Lirolelwa 3/8 nge Kwata (itunyelwe ingekapeli)

4s ipele i Kwata ingarolwanga.

Unokuhlaulelwa wonke Unyaka ekuveleni kwawo

nge
13s 6d.

Izaziso Zabazelweyo, Abatshatileyo, Nemibiko,
irolewa 2s 6d, zingene kanya; 3s 9d kabini; 5s katatu.

IXABISO 3d.]

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories.

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, THURSDAY, APRIL 8, 1897.

IZAZISO ZAKOMKULU.

4

ZIQUINI E1A/A £ NIRE 121 INVA

NGENXA ye Sigendu sesibini so Mteto No 15 ka

1887, esite songezelelwa sisigendu  Besine,
nesesitandatu so Mteto No. 40 ka 1895, kuyaz'swa ka
kubo bonke ukuba ezizigwenga zilandelayo zemihlaba
yakwa Rulumente ezikumandla wase CRADOCK, ziya
kutetelwa efandesini pambi kwe ofisi ye Mantyi yrse
CRADOCK ngo 10 o’clock kusasa ngolwesi BINI, 18
MAY, 1897, ngokwendawo nezigqibo zalo Mteto
ungentla, nendlela yokuqutywa kwe fandesi,
nongapezu koko ngendawo ezingati zivukaliswe
ngemini yefandesi.

Isigwenga ngasinye siya kutengiswa ngenani
elimisiweyo, noyeua mtengi onani lipezulu
lingengapantsi kwelo limisiweyo uya kuwunikwa
lomhlaba.

Kanjalo umtengi lowo uyakuba ne mvume
bokuhlaula yonke okanye inxalenye yemali awutenge
ngayokwalo mini. Ukuba

(i.) Intlaulo ayirolwanga ngemini ye fandesi,
ieigendn seshumi semali leyo sorolwa ngenyanga
ezintandatu, size esinye seshumi sirolwe ngonyaka
ukasusela kwimini yefandesi.

(ii.) Ze kuti ukuba kurolwe imali engapantsi
kwesigendu seshumi semali otengwe ngayo ngalo
mini, eseleyo kweso sigendu seshumi yohlaulwa
ekupeleni kwenyanga ezintandatu, ze isqendu seshumi
esiseleyo sihlatilwe ngonyaka ukususela kumhla we
ntengiso.

(iii) Xa ite imali ehlaulweyo ngemini yefandesi
yasisigendu seshumi senani nokuba /ilipina pakati
kwesigendu seshumi nesesihlanu senani lentengiso
(yomhlaba lowo) intsalela yesigendu sesihlanu senani
lentengiso iya kuhlaulwa ekupeleni konyaka ukususela
kumbhla we fandesi.

Inzala kwezo ziqingata zixeliweyo ngentla apa yoba
yi 4 per cent, ngonyaka; ukuhlaulwa kwezo ziqingata
ndawonye nenzala yazo kuya kulungiswa ngalomhla
we fandesi, kubeko isibambiso ezibini eziya kukolisa
imantyi, eziya kuti ke ziqinisekise ukuhlaulwa kwalo
matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi izibambiso zake
azapumelela, okanye azanela ukuhlaula imali
yokutengwa komhlaba kwisituba sexesha elimisiweyo,
kuya kumfanela u Rulumente ukuba akucime
ukutengiswa, ize iti imali ebiselihlaulwe ingabalelwa
kwanto isiwe ku Rulumente.

Indleko zocando, njalo njalo, nezeteitile, yi 12s 3d,
ziya kuhlaulwa kwi mantyi okanye kumntu owoti
amiswe kulondawo ngalomhla we fandesi.

Umtengi xa lite inani layi £25 nangapezulu,
unyanzelekile ukuba enze imvumelwano yokuba uya
kurola inzala eyakuba yi 4 per cent, ngonyaka ku
Rulumente endaweni ye four fifths yemali yentengiso,
ade abe ubatele ngomhla wefandesi ngapezu kwe one
fifth sayo, engageyisiti inzala irolwe kuio mall
ingekahlaulwa, waye umtengi enako ukuhlaula imali
yemvumelwano naninina nokuba yinxalenye yayo
ingengapantsi kwe £50.

Ukuba umtengi ufuna ukuba ake eme ekuhlauleni
intsalela yemali yokutengwa komhlaba kuya kufuneka
enze imvumelwano yenyanga ezilishumi elinantatu
ukususela kumhla we fandesi, engayenzanpa lonto uya
kudliwa i 1/ yonke imihla xa selidlule ixesha
lomnqopiso, ekuya kuti ukuba kude kwapntelela
kwinyanga ezilishumi elinesibhozo emva koko lomali
iseleyo kunye nenzala yale yokudliwa ukuba iko
kufuneke eyihlaule iyokuhlanganiswa nokokuba
kukuyipina inkundla, ati ukuba akayiroli emva
kwenyanga, sakuba isigwebo siwile lomhlaba uhlutwe
ngu Rulumente, ze imali abe seleyirolile ibe yeka ngu
Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa

kwi ofisi ye Nkulu yo Nocanda e Kapa,
nakweye Mantyi e Cradock,
J. TEMPLER HORNE,
Surveyor-General.

Kumandla wase Cradock.

Lot No 3,092, isigwenga somhlaba esikumandla
wase Cradock, kwi Felkorneti yase Maraisburg, ongu
Lot 5 N. ekutiwa yi Vogelatruis Kom, ububanzi yi 1
527, morgen, upela ngasentla ngo Lots 268 no 269,
ngaso sude ngo Karrcefontein, ngase ntshonalanga ngo
Lot 6 N. Inani lentengiso £800 Indleko zocando njalo
njalo, £19 19s eye Taitile 12s 3d.

ISAZ1ZO SAKOMKULU,—No. 15, 1897
Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,
Cape Town, 18 February, 1897.

NGENXA ye Sigendu sesibini so Mteto No 15 ka

1887, esite  songezelelwa  sisigendu  pesine,
nesesitandatu so Mteto No 40 ka 1895, kuyaziswa ke
kubo bonke ukuba eziziqwenga zilandelayo zemihlaba
yakwa Rulumente ezikumandla wase MACLEAR,
GRIQUALAND EAST, ziyakutetelwa efandesini
pambi kwe ofisi ye mantyi yase MACLEAR,
GRIQUALAND EAST ngo 10 o’clock kueasa
ngolwesi BINI, 18 MAY, 1897 ; ngokwendawo
nezigqibo zalo Mteto ungentla, nendiela yokuqutywa
kwe fapdesi, nangappzu koko ngendawo ezingati
zivakaliswe ngemini ye fandesi.

(Imigaqo yokutengiswa kwemihlaba yesi
saziso singezantsi yobonwa kwesi singentla.)

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa
kwi ofisi ye Nxulu yo Nocanda e Kapa,
nakweye Monti e Maclear.

J. TEMPLER HORNE,
Survey or. General,

Griqualand East.
Kumandla wase Maclear (Griqualand East)

Lot No. 7,010, isigwenga somhlaba esikumandla
wase Maclear, ekutiwa yi Round Hill, ububanzi 689
morgon 266 square roods ; npela ngase N E nge
Poultney, ngase 8 nge Vipan, ngase E nge ngxangxasi,
ngase N W ngedlelo, ngase 8 W nge Hulley Hill. Inani
lentengiso £350, eye taitile 12s 3d.

Lot No 5 246, ekutiwa yi Mount Enter, prise,
nbubanzi 2,167 morgen 572 square roods ; upela ngase
N E wards nge Valetta, ngase 8 nge Mouzie, ngase E
nge Movern, ngase W nge Ban Wyvis. Inani lentengiso
£1,100, eye taitile 12s 3d.

Lot No 5 802, ekutiwa yi Cacadu, ububanzi 4'1
morgen 247 square roods; upela ngase N W nge Cha
hfm ne Zebra Dell, ngase 8 nge L kishini zabantsundu,
nase E ngodini lomlambo, ngase 8 E nge Norlaw.
Inani lentengiso £220, eye taitile 12s 3d.

Lot No 5,713, ekutiwa yi Glen Benno, ububanzi 918
morgen 585 square roods ; upela ngase N E nge
Copeland ne Pembind, ngase 8 Bushy Ridge, ngase W
nge Rookydell, ngase 8 W nge De?p Valley. Inani
lentengiso £460, eye taitile 12s 3d.

Lot No 5,772, ekutiwa yi Termination Hill,
ububanzi 837 morgen 279 square roods ; upela ngase N
nge Protea Hil s, ngase 8 W nge Woodlands, ngase E
nge Lokishini yabantsundu, ngase W nge Welcome
Valley. Inani lentengiso £420, eye taitile 12s 3d.

Lot No 5,777, ekutiwa yi Mountain Side, ububanzi
1,060 morgen 34 square roods; upela ngase N E ngo
Aurora Peak, ngase S. nge Mount Blyth, ngase E nge
Esperanza, ngase W nge Tintook ne Foxley. Inani
lentengiso £530, eye taitile 12s 3d.

Lot 7,822, ekutiwa yi Reserve, ububanzi 174
morgen 300 square roods ; upele ngase S. ngodini
olungapakati Iwe Mooi River ngase E. nge Selo,
ngase N, nge Hutton

Inani lentengiso yi £87 5s ; indleko zoea, ndo njalo
njalo, yi £15 8s 9d, eye Taitile 12/3.

Lot No 7,824, ekutiwa ngu Lot B' Tent, kop,
ububanzi 144 me rgen, 501 square roods ; upela
ngase N. nge Bisset, ngase 8. nge Lokishi Valentyn,
ngase E. nge Dias, ngase N. W. nge Risler. Inani
lentengiso yi £50 15s ; indleko zocando njalo njalo,
£5 18s 6d, eye Taitile, 12/3

Lot No 7,885, ekutiwa ngu Lot 11 Mooi River,
ububanzi 249 morgen 495 square roods ; npela
ngase N E ngo lot 10, ngase S nge Rockwater, ngase
8 E nge Castanida, ngase N W ngo lot 12. Inani
lentengiso £93 13s 4d; indleko zocando, njalo-njalo,
£11 6s ; eze ta tile 12s 3d.

Amalungiselelo ate enziwa kule lot akwi £3 aya
kuhlaulelwa ngumtengi ingenguye umlungisi
ngomhla wefandesi.

ISAZISO SAKOMKULU.—No 25, 1897.
Kwi Ofisi Yenkulu Yombuso, E
Kapa, 11 January, 1897.

UMHLEKAZI Iruluneli ngokwecebo le Bhunga

Elipakamileyo, ukolisiwe pantsi kwamandla
awanikiweyo sisigendu 7 Somt eo wase ” Glen
Grey ka 1894,” ukumisela lamadoda ukuba aba
ngamalungu e Bhodi ye Lokishi kumandla wase
Glen Grey, ngalonyaka 1897 : —

No. 1, Bengu :(—Mankayi Tabata, Solomon
Mpila, no January Mzondo.

No. 2, Lady Frere:—Lembesa Zambe, Joseph
Panya, no Fikizolo Mkentane.

No. 3, Macubeui: — Hendrick Kalipa,
Solomon Vanqga, no Thomas Zwedala.
No.  Mkapusi:—Isaac Juqashe James
Samue no Adonis Keleku.

No. 5, Buffol Doorns:—Komana Sibeko, Dolf
Tamle, no James Nxala.

No. 6, Zwaart Water :—Benjamin Mgcodo,
April Mboko, no Jacob Fatyela.

No. 7, Vaal Bank :—Benjamin Noboza, Kama
Mabindisa, no Japhta Mpinda.

No. 8, Zinqutu : — Mqikela Kolobeni, Liwani
Pita, no Zondeka Msengana.

No. 9, Qoqodala : — Sodlamba Kwaza,
Gqayiya Mecana, no Thomas Sondlo.

No. 10, Agnes: —Solomon Teka, Zili Menyo,
no August Jaxa.

No. 11, Nonesi :—Richard Twaku, Moseti
Ndlaleni, no Ngcongolo Sizani.

No. 12, Macibini: — Henry Ngxobongwaue,
Sarael Antoni, no Philip Mkefa.

No 13. Kundulu : — Mlanjeni Mvimbe,
Rulnmeni Ngesi, no Klass Qimngana.

No. 14, Bolotwa : Mehlomlungu Matshoba,
Kellem Fete, no Biyazi Ngxatu.

No. 15, Mbizana :—Gwedashe Kostaule,
Mguzulu Lunda, no Kaleni Mpefu.

No. 16, Lante :—Kolocwana Nzonzeni, Belem
Tezapi, noPutu Kwatshana.

No. 17. Cacadu :—Ntwanambi Hermanus,
Matwa Nywagi, no Lal o Ngqungqa.

No. 18, Rodana :—Mamkeli Mancotya, Katsi
Vazi, no Fihlelo Nkibi.

SYDNEY COWPER,
Acting Secretary.

Imihlaba Elahliweyo

ISAZISO SAKOMKULU—No. 1128, 1896.
Kwi Sabe Lokulima,
Cape of Good H pe, 16

November, 1896.

KUYAZISWA kubo bonke abonto,

ngokwesiqendu sokugala “ somteto we Mihlaba
Eiahliweyo,” ongu No 3 we 1879, owahlonyelwa
yimiteto No. 321 ka 1887, No. 15 we 1895,
okokuba eziziqgwenga zilandelayo Zemihlaba,
zikumandla wase Qonoe, sezinjenge lahliweyo-
ngokomteto, nokuba ke u Rulumente uyakubuye
azitabatele kuye ngomhla wa 20 MAY, 1897,
ukuba  pambi  kweloxesha  akubangako
bayibangayo bahlaule nerafu ezilityala kumantyi
walomandla, njengoko kufuneka njalo kwesi
sigendu sesikankanyiwe salomteto.
CHARLES CURRY, Umbbhali Ongapantsi

kwi Sebe Lokulima.

Imihlaba ekumandla wase Qonce

ebalelwa ukuba ilahliwe.

Titi Reve, e Pirie, isiza lot No 366, ne ntsimi lot
No 42, ububanzi bentsimi yi 2 acres 500 roods
128 poles; isiza 56 roods 100 poles. Imali elityala
ukususela ku January 1, 1892, £3 2/6.

Zenani Vazi, e Pirie, iaiza lot No 5 E, ne ntsimi
lot No 148, ububanzi bentsimi 2 acres 500 roods
128 poles; isiza 56 roods 100 poles. Imali elityala
ukususela ku January 1, 1892, £3 2/6.

Alexander Maki, e Peelton, isiza lot No 2 M
Peelton, nentsimi lot No 9 C, ububanzi bentsimi 1
acre 542 roods 93 poles; isiza 145 roods 120
poles’. Imali elityala’ uku- snsela ku January 1,
1892, £3 2/6.

James Korn, e Peuleni, isiza lot No 6 N,
nentsimi lot No 22 BB, ububanzi bentsimi 6 3
acres 496 roods, isiza 60 roods. Imali elityale
ukususela ku January 1, 1891, £3 2/6.

Petrus Dingiswayo, e Burnshill, isiza lot No 6
T, nentsimi lot No 5 H, ububanzi be ntsiini 6 acres
14 04 poles, isiza 29 2 poles Imali elityala
ukususela ku January 1, 1887, £5 12/6.

N.B.~ Lomhlaba ubhalwe egameni lika Jacob
Figilan, wabunikelwe kuqala ku Petrus
Dingiswayo.

ISAZISO ESIBUKALI
W.M. Cuthbert

AND COY.
BASE QONCE.

BANGA. bangaqondisa Umzi Ontsundu
ose  dolopini  nojikelezileyo,  ukuba
banezona Zihlangu Zininzi kweli lase
Maxboseni, kanjalo bangenisa ezizodwa
ezilungiselwe Abatengi Abantsuudu.
Ezabafazi ziqala kwi.................... 3s9d

ITan Shoes
Ezomeleleyo Ezibotshwayo 4s 6d
Ezeseyile (Canvas Shoes) ... 3s 3d
Ezamadoda Ezomeleleyo ... 7s 6d
Ezilungileyo ezintle i Shuzi 6s 9d

Bonke abatengi banyanyekelwa
ngokufanayo.

Yiza kuzibonela Impahla yetu,

W. M. CUTHBERT & CO.

KWI BALA LE MARIKE.

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi
Yobedu
E- QONCE

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinkulu
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; ™~ Imisesane
yvokungeja neyokutshata iqalela kw
7s. 6d. umnye. )

Abamgama bayitunyelwa Impahla nge
Posi ngepanyazo

ELI PEPA LIPUMA
INGOLWESS-NE
IVE KI ZONKE

Lijonge Ilungelo Lomsi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.
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Zintsuku Ezimbalwa Zokupela ze Fandesi Lonyaka Lengubo!

KWA HEPWORTHS, LIMITED
AMANANI ABUYE ATOTYWA Lenzelwe ukukwelelisa zipele Impahla.

ISUTI ZAMADODA-
Eze 35/- Zitotyelwe kwi 21/9
Eze 45/- . , 28/9

Eze 55/- » 37/6
Ikodi zoboya Zamadoda, Ibatyi zikwi 8/6, ixabiso lazo beliyi 15/-
Ihemoe Ezifanele i 3/6. zivi 1/11

IBULUKWE ZAMADODA—
Eze 11/6 Zitotyelwe kwi 7/3
Eze 14/- ' 7/9
Eze 16/- ” 7/9

Isuti Zamakwenkwe ezinexabiso ezinye 3/6, 5/6, ne 7/6 mye
Ibulukwe ze Kodi Zamadoda zidla 5/-, ezifanele 10.6 ne 12/6

N
e

Siya kwa - &~ BAKER!

Zonke ezizinto Zihlell Zodwa. Akungeke UPOSSWE NALELI FANDESI LEMPAHLA.

HEPWORTHS LIMITED, Maclean Street, King Wms. Town

ECALEKILO C. A... JAY & CO.

|

Ibulukwe

Yinina ukuba ungatengi ezona
zilungileyo

Ibulukwe Zamadoda, - 3s. 6d.
Ibulukwe Zamadoda, - 4s. 6d.

Ibulukwe Zamadoda-  5s. 6d.

SISISULU Esingapezulu
nakwe FANDESI.

EZONTO ZIKWA

DYER and DYER, Limited,

E- QONCE.

|
|
|

Thomas Balley & Co.

E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

[ZIHLANGU. ISHUZI
kwane SLIPPERS,

ZONKE BAZITENGISA
Ngamanani alula apa E Safafika.

I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6.

Ezibotshwayo ,, nenekazi 4/-
(ZINOLUSU KANYE).
I Slippers, ziqala kwi 2/6.

BONKE MABEZE KUZI KETELA.

Zamadoda

LEMINYAKA I 18 &sts

IGQITILEYO,
SINGENISE KWELI LIZWE

BLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA
OBUBODWA, Igama lazo yi ' EXTRA NAVY
or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba
SIZIPAULE i BLANKETS ZONKE ngopawu esiluginisele na Komkulu
ngohlobo lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene ukuba inawona
umfanekiso we NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI
ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.

IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

BLANKETE

Kwivenkele — emitengakuzo-ke
bizani Iblankete ezmomfanekiso we
Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Welr & Co.

E QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKUMBA
NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mehla- zibhekela),

obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu Mpati wa Bantsundu, ne
Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuqala ngo 19 lwale nyanga
Ngomyalelo,
NELSON S. GIRDLESTONE,
Unobhala.
Kimberley, August 14, 1895.

KUFUNWA

A. W. FISCHER, East London,

(Obe Ngumlauli womzi wo Messrs. PASCOE BROS., E-Cala.)

UZIBEKA ezinyaweni Zabahlobo bake abantsundu abaninzi abamele izi Qingata ze Transkei, i Qonce, ne Monti, ukuba azazise ukuba utenge Ivenkile ka Mr. A. BEET, ekutiwa li KAYA LABANTSUNDU, E MONTI, waye

ezibeke ngetemba lokuba ngokucoselela ukulungiselela uyakwenza ukuba ude umtembe wonke umzi Ontsundu.—U Mr. FISCHER uyakuyiyaleza kubenzi bayo e Yulopu impahla ye Sitora sake ezingubo zamankazana zokuvata,
ayitengise ngobona butshipu bunokufikelelwa. Ukulungiselela aba-Rwebi abantsundu yoba yeyona nto aya kuyipuhlisa u Mr. FISCHER.— Nawupina ontsundu ohambela E-MONTI makangakulibali ukuvelela izitora zika Mr.

FISCHER, apo kuginisekileyo ukuba bayakufumana ezona ngxelo zifezekileyo ngento zonke.

A. W. FISCHER, IKAYA LABANTSUNDU,
E-MONTI

O BAKER, BAKER and CO,,

E QONCE

Bamema wonke ONTSUNDUukuba aze kubona Impahla
yvabo ezilokwe:

Imicako yelokwe Ezihlanjwayo 3d yadi
1 Prints Drillettes ' 43%d

I Sateen ’ 6d ”

I Crepon N 6d "

Kwa BAKER, BAKER & CO.

Apa ayizange ibonwe Impahla enje ukulunga
ngalamanani angentl’apa.

Yizani msinya niziketele Eyona Mpahla Ilungileyo,

KUFUNWA!

1,000, 000 Leponti ubunzima be HABILE
KOTUNYELWA KU

J.HODGES & CO.,

QUEENSTOWN.
KUFUNWA!!

Beauchamp, Boath & Co.

E QONCE.

Siyanazisa ukuba siwafezile amalungiselelo ebe
siwenza sine

Mpahla Ezintsha!!

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d.

1 yadi.
IZITAFUyEZipindiweyo (double width) intlobo
zi)nlkg: zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani
alula).
ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe kakuhle ziqala kwi 4/-
ziye kwi 40/-
inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d, 7 ' d.

9d, nge yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA esenzenziwe kade zigala
kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku
odolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

[ZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga
funekayo yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.’

Beauchamp, Booth & Co.

Late JOHN J. IRVINE & CO.



PASCOE (u FOLOKOCO.

NIYAZI apo ningamfumana kona, Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE :—

[ZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

» EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA ,, (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo
> EZIKULENI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata
—Uyezvana.

Asiwalibele Namanenekazi llokwe Ezimhlope ze Setini
ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.

Izigubungelo, Amaggqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, no Ndilokwe, njalo njalo.
Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI no PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zake.

[ FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.
[ kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. ngo yadi
[ KELEKO e Brown 3d. ngo yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO
Nge Nqu-“SALUF,”

Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI,
E QONCE.

Unmanyano Ngabasebenzi Abantsundu, Limited.
E RAUTINL

Amanene ayi Ntlanganiso Yabapati ngala :—

GEO. ROULIOT GEO. FARRAR C. S. GOLDMANN
H. F. STRANGE A. BRAKHAN G. A. GOODWIN
T.J. BRITTEN GEO. ALBU. T.J. M. MACFARLANE

OLU Manyano lujonge:—

1. Ukufumana inxaso yezilauli zendawo ngendawo ekufunyanwa kuzo
abasebenzi abantsundu.

( 2. Ukuvelela onke amatuba okuba abantsundu bahambe kakuhle ukubeka
e-Rautini nokubuya, ukulungiselela imipako, nepasi zokuhamba,
nemali zokukwela kuloliwe, kwenziwe imvumelwano nabantsundu
ukuba bobuyisa ixabiso elitile kulomali, ngokomnqopiso owoti

wenziwe.

3. Ngemvume noncedo lo Rulumente ngamnye, kuhlanganwe ne Nkosi
Zabantsundu, nezibonda, zicaciselwe ngokuzeleyo  ubume
bomsebenzi

e-Rautini, kwalatwe namalungelo anokuzuzwa kolu manyano, kwenzi
we konke okungabanga ukuba kufunyanwe inani elifanelekileyo,
ngmaxesha onke, labantsundu bokusebenza Emingxumyeni,

Zonke incwadi mazibekiswe ku
WILLIAM GRANT, Umpati.
Ngocingo: “Labour,”
Johannesburg, S.A.R. Mr. ERNEST SHEPPARD,
P.O. Box 2,344.

Rand Native Labour Association
(LIMITED)

The following gentlemen constitute the Board of Directors:—

GEO ROULIOT  GEO. FARRAR C. S. GOLDMAN
H.F. STRANGE A BRAKHAN. G A. GOODWIN
T.J. BRITTEN GEO.ALBU T.J. M. MACFARLANI

The objects of the Association are:

1. To secure the support of the authorities of each country from
whence Native labour is drawn.

Umbali

2. To provide every facility for the safe travelling of Natives to and
from the Rand ; to arrange for food supplies ; also, travelling
passes and. funds for railway fares, under agreement with
Natives to refund such a portion thereof as may be mutually
arranged.

3. Under the sanction and aid of the several Governments to interview
Native Chiefs and Headmen, with the view of fully explaining the conditions
of labour at the Rand, and pointing on the advantages secured by the
Association; and, generally, to do all that is conducive to providing an
adequate and continuous supply of Natives for service at the Mines.
All communications to be addressed to
WILLIAM GRANT, General Manager.
i Telegraphic Address: “ Labour,”
Johannesburg, S.A.R.
P O. Box 2,344

GIBBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

Iprinti zetu ezintsha ze Hlobo zifikile

Mr. ERNEST SHEPPARD, Secretary

zilungile kawye ... ... 6d nge yadi
Isattin entsha emhlope 6d
Isattin entsha e Cream yaza yan-

amabala 6d

Imuslin entsha enemigca emhlope 6d ,,
Iblauzi ezintsha ezimhlope 1/6,1/9,2/-, ne 2/6 inye
Iblauzi ezintsha ezintle ze printi, 1/6s 2/- ne 2/6 ,, 1
Iblauzi ezintsha ezimhlope ze hempe, zine ko
nezihlahla 2/11, ne 3/6 inye
Iblauzi ezintsha ze printi zine kolala neziplahla
2/6 ne 3/6 inye
Isatin emhlope enamabala, 1/6,2/- ne 2/6 nge yadi
Isatin e Cream enamabala, 1/6, 2/- ne 2/6
Iqgiya ze Silika ezinamabala,  5/- inge ’
Iqiya zi Silika, 3 - inye
Icloak zabantwana ezinde, ezimhlope nezi luhlaza
5-ne 76 inye
Imiuqwazi yabantwana emhlope ye satin. 3/- ne 3/6 umnye
Iminqwazi yabantwana Cream ye Satin 3/- ne 3/6 ’s
Iveyile ezinkulu zokutshata, 5/-, 6/- no 7/- inye
Amaggabi omtshakazi, 2/-, 2/6 nc 3/-
Amajikazi amatsha c Silver, 1/- nge pair
Amajikazi amatsha e Golide, 1, 6 ne 2/- nge pair

IMPAHLA EZINTSHA ZIVULWA YONKE

IFANDISI LIKA T. W. HEYWOOD.

Ifandesi Elikulu le GUSHA. INKOMO, kwana MAHASHE Pesheya kwe
Nciba.

E Dutywa, Ngolwesibini, April 20th.
E Gcuwa, Ngolwesitatu April 21st.

IMPAHLA {500 Inkabi ze Nkomo kwano Mggeku

ESEZIKO {2,000 Igusha.
Kuko nezona Nkabi zityebileyo ze Nkomo ne Gusha kwela Pesha-kwe Nciba.
Tumelani amagama enu bonke abane mpahla abafuna ukuze itengiswe ku
154] T. W. HEYWOOD, Umteteli Malike, ¢ Qonce'

KUQESWHA!

[FAMA ENKULU NENEXABISO kumandla WASE
MACLEAR, Irafu ilula ngokungatetekiyo. Abafuna incazelo
botumela ku

Box 44, Queenstown.

T. BIRCH & CO.,

(Ebisakuba yeyo COPELAND & CREED),
CHURCH SQUARE, E-RINI.

BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba

ngamanani angapantsi enokutengiswa ngawo impahla
Bakulumkele ukuba vonke into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica,
nefanelekileyo.

KWEZEMITSHATO, sihleli sigcina ezona zintle kunene Ilokwe —
Izigubungelo — Intyantyambo, njalo njalo.

Kwakona ezenziwe kakuhle ingubo zangapantsi, nglilmanani angaggitileyo.
KwanKe njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni ingubo
zomtshato zinokugitywa ngokumsinyane, zizezentlobo zona ezintshakanye, gapandle

BIRCH & CO.

CHURCH SQUARE, E-RINI,
Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

NINGAULIBALI APO UKONA UMZI—

I-Ofisi Yokuquba Umsebenzi Wezazlso nokunika
Amacebo ngezinto ngezinto.

CAMPBELL BROS.,
E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali, Nabapicoti, Nababuti bemali ezibaliweyo; Abameli EMATYALENI,
Kwezomhlaba, EMSEBENZINI, Emafeni Ezimalini, Empahleni, Imveliao Yombhlaba,
Ngabameli kwinto yonke (Commission and General Agents).

B AZI MISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingcibi

kwimisebenzi yezandla, abawazi kakuhle umsebenzi wokumba emingxunyeni,
Abagebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwanamankazana,
Ombhlope nontsundu bofumana kulilwigelo ukuke bafike ¢ 33, BUFFALO HOAD,
nakwa W. D. SOGA, e-Bank Street.
Abapati bemingxuma bozuza icham elikulu ngekuya kwaba bamagama
abalwe ngasentlapa.
Ngo Cingo: "LORNE.”

HEYI! HEYT!
|KAYA LABAH AMB' Kubiwe or Kulahleke.
FMTATA | AR e e >

emayela neminyaka esibbzo ubudala, yi
NGWEVU EBOMVU, egaqgayo- alilide,

LIVULWA ngomhla we Sth JANUARY, elinye ingina langasemva libu, mhlope.

SUPPLY CENTRAL STORES

EZE

XABISO ELILILO

NGE

NANI ELIPANTSI

PRINTI, IKELEKO, NE LOKWE
Kwakunye nezinye Zamankazana.

Ingubo Zamadoda nama Kwenkwe, ltwide, Iseji, kwaqge

Kodi. Ihempe,

Iminqwazi, Amagqgina lkresbanti, Ibanti, Iveyile. njalo njalo.

Izihlangu ne Shoes ezikapukapu nezinzima.

Zomelele zenziwe ngokwe odolo zetu.

IMPAHLA ZONKE ZENDLU.

tafile ezi Tshipu, Izitulo, Ibedsteads, njalo njalo.
IMPAHLA ZOKULIMA NGAMANANI APANTSI.

IMBEWU ZE NTSIMI NE SITIYA

|zinto ezityiwayo Nemixesho

UBOYA NE MVELISO

Zitengwa ngamanani apezulu e Malika.
Queenstown.

| Arente zamayeza ka LAWE okutintela ukufa ne Dipu ze Gusha.

Imvo Neliso Lomazi.

Abaxasi mabangatumeli umrumo wabo nge
zitampu ze peni, kodwa nge Pepa le Posi, Kude
kungabinani eze }2 d nezinye.

Kuseko ekoyo, embalwa, kwi mifanekiso yo
mhlobo wabantsundu—umfi u Saul Solomon ;
neka Sir Henry Loch, obe yi Ruluneli kweli lizwe.
Abayifunayo botumela ipeni ezine (4d) itunyelwe
nge posi. Kobhalelwa kule Ofisi.

NGOLWESI-NE, APRIL 8, 1897.

IVEKIL

NAKWELAMA Damara, uyanyatya u
Landipasi.

KUQINISEKE ukuba i Ruluncli entsha iya
kunduluka pesheya ngo May 1.

IMANTYI yase Dikeni ihlanganise aba-
ntu aba 40 abanegenqa, abaza kutunyelwa
Emjanyana.

U MR. HAWKE, inkosi yamakostabule
ase Adelaide, ibetwe ngumbane nge
Cawa, yafa kwayoko.

KWINCITO ka Rulumeni yonyaka ozayo
engxelo ipambi kwe Palamente kuko £520
yokunyuselwa kwe Zibonda pesheya kwe
Nciba.

E PETERSBURG, ngase Rafu, kuxelwa
ezokububa kuka Mr. William Anderson,
owaye ngummi obalulekileyo wase
Somerset East.

U REV. WILLIAM ASHTON waseDipente
ububele e Barkly West. Ubesele mayela
ku 80 iminyaka, asebenze kuma Tshwana
malunga na 50.

IKOMITI ye Sinala yase Healdtown
idibana  ngobusuku = bolwesi-Hlanu
ukusingata  imicimbi  ebalulekileyo
enjengokuhlonyelwa kwezakiwo zesikolo
Sentombi esiyalezwe ngu Dr. Muir.

1897, ngasemva kwe Sitandati Banki
lifanele zonke indidi:— Abefundisi,
Izityudini, Abantwana base Zikolweni,
Amaledi, Nabantwana banga pandle,
Ungaze uti uze e Town ungezi kusivelela.
Utyebise awako amakangele wobona
igama elikulu elili " Welcome,” telekisa ke
ukuba akunjalo na. Yonke into iko betu.

E.J.S. BANGAZI,

Agent’s Clerk,

Umtata.

Kufunwa.

ITITSHALAKAZI
nokutungisa. Kobalelwa ku
Rev. GEO. WEAVER, 2154]
Wittebergen, Herschel.

yokuncedisa

ITTSHALAMZI yokuncedisa kwi Sikolo
sase Colesberg. Umvuzo £20. Kotunyelwa
amapepa ku

Rev. J. WARD, 2841 Colesberg.

KWANGOKU Ititshala Ezimbini ezine

Ziginiselo zokufundisa; enye kwi Sikolo
sase Mkangiso, enye kwesase Rode.
Umvuzo £40 ngonyaka. Kobhalelwa,
kutunyelwe nezimilo ku Rev. J. P. BACK,
3154] Mount
Coke.

NALO ICHAM KWI TITSHALA!

Ndifuna 1 Titshala ezimbini ngoku,
zingene emsebenzini ngo April lo. Enye
K/?yokupata isikula sase “ King’s
1ssion,” e Kwelera ; enye yeyokunce-
disa nokutungisa e “ Donnington,” Izela.
Abafuna ezondawo mabatumele amape%a
esimilo nawemfundo ku Rev. W. B.
RUBUSANA, 3154] East London.
Ukwazisana Kwezihlobo.

Abatshatileyo.

QOQO-LUKASSE.—Ngomhla wa 23
March, 1897, kutshatiswe ¢ Elliott
Memorial Church (Dipcude) ngu Rev. S.
Sihunu u MARTIN Qoqookupela ka Jolin
Qoqo no TopPsY LUKASSE. Ngabase
Tinara bobabini. [1

Imibiko.

PIKOLI—Kubube u  Mrs. NONTA
PIKOLI, Inkosikazi etandekayo ka W.

Pikoli, e Bai, ngomhla wa 31 ku March,
1897. Izihlobo mazamkele lombiko.

|:E:IGLAN.—E Burnshill, ngomhla wa 26 ku March,

1897, kusitele kukufa u IDA MAY, intombi etandekayo
ka James no Maria Figlan. Ubudala bake buzinganga
3%;14 9 nentsuku ezi 24, I1zihlobo mazanele ngulombiko. |

TSHAZIBANA. —  Kusitele kukufa e

Johannesburg, ngomhla we 12 ku March, 1897, u
GIDDY TSHAZIBANA, wakwa Ngwenya, wento enkulu
ka Tshazibana. Ubudala bake bukwiminyaka ema 28.
Ugule iveki ezimbalwa. Izihlobo mazamkele lombiko.
[3154

MNQANDI.—Kubube eluhambeni, kwa

Nomaheya, u THEOPHILUS T. MNQANDI kusasa
ngomhla we 24 March. 1897, ngo 7 a.m., unyana
otandekayo ka George no Kate Mnqandi, ubudala
ubeselenesliumi elinanye lenyanga. Ndibulela
ububelo berameute yakwa Nomaheya nomfundisi
u Rev, S. Kakaza, Izihlobo mazamkele lombiko,

M

Elinye yi
emayela
ubudala. Alahleke e Mgqukwebe (Agnes'.
Olandisayo wovuzwa ngokufanelekileyo,
atumele ku S. H. KALIPA, Agnes, okanye
ku Mhleli we Mvo. é

KABI ENGWEVU EMFUSA
kwiminyaka emitandatu

WANTED.

AHEAD TEACHER for the

Indpendent Mission School, Stey-
therville. Knowledge of Dutch a
recommendation. Must be a Christian.
Services to commence as early as possible
next quarter. Apply, with references, to
Rev. J. V. VAN ROOYEN, Steytlierville.
[2154

UBOYA!

Awona manani apezulu azo Zonke
Imveliso, kwano Boya, afunyanwa ku

C. E, NIXON,
KING WILLIAMS TOWN.

ISAZISO!

NDIYAZAZISA zonke izihlobo

zika Mr. JAMES ANTA ebendinaye
kweli lama Shona, engum Vangeli
wendaba zoxolo, ote wabululawa
yimikosi yama Ndebele neyama Shona.
Ndicela unina nokuba ngu mkuluwa
wake ukuba atumele kum 1ncwadi eyoti
ibe nesiqiniselo somfundisi wabo
nendawo  abakuyo njalo  njalo.
WELLINGTON BELESI, c¢/o Rev. J. White,
Salisbury, Mashonaland.

[3224

UKUCWELA.

UMPATI we St. John’s College, Umtata,

ulungele ukwamkela ~AMADODANA  AMANE
an%a una ukuzalisa izituba ezishiywe ngabanye kwi
Sebe Lokucwela. Amakwenkwe angatumela
amagama awo makabe ntzindawo: (1) Angabi
ngapezu kwe 1G ubudala; (2) Abe nesimilo esihle
esibonakalayo; 33) Abe selepumelele Standard III.
Kufuneka chlaula £5 eyakuba sisibambiso sokuba
oblala asebenze kakuble i
emihlanu, lomali irolwe
Kotunyelwa ku

Rev. Canon W. A. GOODWIN,
3224] Umtata.

ixesha

leminyaka
kwase

kugaleni.

Ingozi e Mkangiso

Kuko umntwana obulewe lihashe kwilali
yakwa Tsotso ngolwesi Hlanu lwegqitileyo.
Tlifumana lirolisa intambo ende, isuke ngokufeketa
iyibopelele kuyo cmlenzeni. Kwakuba lapo ligqotse
ibashe iti ingapa ibe ingapa. I[funyenwe sewupumile
umpefumlo apo lidinelwe kona, kungeko ndawo
ingapukanga.

KUNGANINA ukuba unyamezele intlungu xa i
Pain Paint ka MOULTON inoku kupilisa? Akuko
ntlungu ingena kuyi tintela kwisituba se minute
ezinga mashumi amabini. Ipilisa ingganggambo
yamatambo, intlungu enkulu, intloko ebuhlungu,
izinyo elibuhlungu, ukuruneka, ukwenzakala,
ukutsha, ukukohlela kwane ngqele. Eliyeza likulu
lisetyenziswa ngapandle nange pakati liya
kudambisa ukudumba, lipilisa ezintlungwini.
L’tengiswa nge 1/6 nge Bhotile kuzozonke ivenkile.
—D.

UMzl uyakuvuya ukuva ezokugqoboka
—ukutembela ku Yehova — kwe
Nkosikazi Enkulu yomfi inkosi u Siwam,
yase kunene, u Nomvato. Uzinikele
ngaleveki  kwintlanganiso  ebiqutywa
ngamakosikazi ase Tamara.

INGXELO zokubulawa komntu kakubi e
Shaw Park, emazants ne Rini, zalata
ukuba umfo ufumana isilandwa sake
sinamadodaamatatu, babehle baxabana.
Afunzile, warola ibhoso wayiqangqulula
isisu enye ayapila, amanye
wawangxwelera kodwa.

SIFIKELWE ludaba olulusizi lokuba
omnye wabamkeli be luvo, obeke abe
nenteto azibekisayo ngepepa u Tunyiswa
James Ndungane akaseko elizweni. Umke
namanzi, ¢ Ngaqaru. Kubi ke. Sikuza
izihlobo. Ukuba asiposisi ngu yisemkulu u
Mr. Nlibane Mzim%a, wemka
kwangendlela enjalo e Mbashe.

I BHATI lihlelwe sigigaba sokutshakwe
tyalike entie ese Hilini—Trinity Church,
yase Tshetshi ngolwesi Ne Iwegqitileyo.
Yatsha kwepam. Kwalomini iubonwe
sekuquma kwebisand’ ukuvulwa,
yayitshile, eyi S. Mary’s, kwayelobandla.
Ubehle wacinywa owokugqibela.
Kubanjwe inenekazi, elingati lite pili,
ngale mililo.

Ucando Iwase Transkei.

UCANDO luyinto epambili ngoku e

Transkei. Kubonakala ukuba u Pvulumeni
unga kungacandwa ngomteto wase Glen
Grey. Umzi wonke untonje ukungawamkeli
lowo inteto. Nofuna ucando, ono Captain
VELDTMAN ngati ufuna ulungisiwe vabamba
ukufana noka Sir GEORGE GREY, eyacandwa
ngawo imihlaba yase Nxukwebe, neyase
Hewu, neminye yabantsundu be Koloni
endala. Kuyatandabuzeka ukuba
inokwenziwa ngu Rulumeni, ngapandle kwe
Palamente, inguqulo yomteto wase Glen
Grey. Ibike iyinto engati ingenziwa oko
isigwebo se Jaji Zokuggqitela kumcimbi ka
Nkosi SIGCAU besingekawi. Ijaji Zokupeta
ziti u Rulumeni akanamandla okuguqula
nawupina umteto xa awungemsayo e
Transkei. Kupela into avunyelweyo ukuba
ayenze kukutyala e Transkei imiteto
eseyiqutywa apa e Koloni. Ukuba ke u
Rulumeni akanako ukuwaketa amadlala
kumteto wase Glen Grey, xa awuqubayo
kwelama Mfengu, malube ke luwa pantsi
ucando okwangoku, de i Palamente icelwe
iwukete amadlala, okanye kungabi satetwa
nto ngowase Glen Grey Umteto, kuqutywo
ngoka Sir GEORGE GREY. Sinenkolo ukuba
igela elifuna ucando liyakutsho zime apo.
Into emayiqondwe kakuhle yile: elama
Mfengu alifani, konke na, nelase Glen Grey
ukuma kwalo mayelana no Rulumeni. Elase
Glen Grey lalibangwa, olucando lungeniswe
ngu Rulumeni

ngendlela yokupelisa elobango— abate
ke abantu banyanzelwa ngalo, ababa
nakutini. Elama Mfengu liginiselwe
kubaninilo nge Taitile; aliko bangweni.
U Rulumeni akangebe nakwenza into
engafunwayo ngabantu kulo.
Banokummangalela ukuba ujokile.
Uyasazi esika SIGCAU. Ukuba umzi
ubunikwa ucando ngemigaqo
yobulumko ka Sir GEORGE GREY
siyakolwa ukuba ubungalwamkelayo
ngomso lo usayo. Bosingginela
abaleseshi bakowetu ukuba kwiminyaka
embulwa egqitileyo ucando lube
lumangalwa zizizwe zakowetu ezi’apa e
Koloni; kodwa namhla u Rulumeni
usinxadanxada zicelo zendawo
ngendawo ezifuna zicandelwe ngoluka
Sir GEORGE GREY. Nase Mamfengwini
ehlokomise olo incaso ingancipa ukuba
ayingepele kanye

| Palamente.

MHLA yahlangana 1 Palamente

yonanto kwabanjwana ngayo yindawo
eyangeniswa ngu Mr. MERRIMAN
ngenewadi  ezipatelele  ekuvulweni
kwamazibuko e Transvaal. Kubonakala
ukuba ngalomcimbi Umbuso ne Bonti
kute ghu sa, aye amalungu e Bonti ngati
selezimisele ukumtyala ngebliLXi u
Rulumente. U Mr. INNES ute tupa ndawo
ntatu  zibalulekileyo ukuze zixoxwe,
ukungeniswa komteto wake Ngotywala,
Ukwabiwa kwezihlalo, nenewadi ezike
zabalwa ngemicimbi yase Transvaal.
Ingxoxo ngenteto ka Mr. SCHREINER
ekunikeni kwake ubungqina yaba
yefudumeleyo — u Mr. SAUER no Mr.
MERRIMAN bemti mbatyu ngento enkulu
yetyala u Captain BRABANT ekubeni
ezihlambulula yena kumnqweno
wokungenela 1 Transvaal nomkosi
wamawaka amabini amadoda (2,000). U
Mr. INNES no Sir GORDON bafune ukuba
kuhanjwe ngamacebo apolileyo. Ngo
Mvulo umteto wokulondolozwa kwe
Mpilo ufundwe okwesibini akwabako
ngxoxo ingakanani. U Sir GORDON,
ukupendula u Mr. INNES, wanyanzeleka

ukuba avume wukuba u Rulumente
akatyelanga bani ngoruturutu okoyo
pakati kwe Transvaal ne Koloni.

Ngengomso u Mr. MERRIMAN uyindulule
ingxoxo elumeza kunene ngamazibnko
ase Transvaal. Inteto yake neye Nkulu
itabate imini yonke, wafu duselwa ku
Mvulo ozayo lomcimbi.

Ukuvuswa Komzi
IPEPA lika Rev. Dr. STEW ART—i

Christian Eipress — yalenyanga
inenteto nayongale fiva ‘“yobuhlanga”

ingenele abatile kulutsha Iwakowetu,
ibandakanye ne nkonzo YOMDALI
wentlanga zonke. Liyawuvusa umzi

oziremente nabafuodisi abantsundu ukuba
bazilumkelo kulento kuba kungeko
sigamo sihle sinokutyiwa kuyo. Olwetu
uluvo njenge Mvo NELISO Lomzi
asisalugushanga.  Sinovuyo ukubona
luxbaswa yingqondo ebanzi ka Dr.
STEIVART. Lento isibangela ukuba
singatandabuzi ukuba IMVO iwukokelela
kweyona Ndlela umzi, ukuti
mawungabukugwa ngamaciko alwiiui
zibeta kamnandi pakati kwabafana abaye
ngentsebenzo ezitawuni, angavumiyo
ukudibana nabantu abavileyo
abasemakayeni abo bafana ngokoyika
imibuzo. Tina sazi ukuba ibingelilo isiko
ukuba intsapo ivume izinto ngapandle
kokubhekisa kwabadala abase makaya.
Ke lempi itimba imvaba zika KRESTU

esezenziwe ngegospel elambatayo
yobuhlanga ngebeyitumela emakaya,
bangaya mkeleli ezintsebenzweni
abantwana abaquba ngesiko.

Lempumelelo ivakalayo ungayifumana
kwimbungumbungu yosapo ezitawuni,
olungayibhekisanga kwabadala
nabanamava nabangayifaka imibuzo
lempi ingamaciko entsatsheni, iboyika
abakulu kuba beyakuba nemibuzo
engasakuba nakuyiweza ngezizinto. I
Christian ~ Express  yalata  ukuba
lentshukumo inawuvuswe ngayo umzi
ngabafundisi bemvabaezikoyo, ayiyo
yabulumko bokuquba Lizwi,
yeyokunyakazelisa amakolwa ka KRESTU.
Tina sibe sisayibezo ivesi yobubuhlanga
eseke pezu kwayo. 1 Christian Express,
iquba ixele izinto ezizimbi ezizamayo,
pakati kwazo eye Litye lokushicilela ipepa
lokusasaza lonongqause pakati komzi.
Ngokwenjenje uwetu uhlokomisa entungo
into ebigushiwe. Umzi, wazo zonke
imvaba, ubo ucelwa izandla ngelitye
ebekusitiwa lelohlanga, kanti uqu-

C.C’s. ngo
ukuyibonela lo match, sekumzuzu zagqibelana
ezonkunzi.

shekelwe isibata salento ingumangaliso
wemimangaliso esingazange tina sayiva
nangezinye intlanga. Bebefanele ukuba
norano abantu yile nqubo, bagqibe
kwelokuyicela ivu-tiwe. Bayakuba baqube
ubulumko begwegwedele le kwizibata
nemigibe yalempi izonda ukuwubambisela
ubunginingini bayo. Xa umzi uvuswa
ngamadoda anengqondo namawonga o Dr.
STEWART, nge Christian Express, no Mr.
St. LEGER be Cape Times, namadoda
amacebo engqondo napilileyo anje ngo
Rev. E. MAKIWANE, namanye, lixesba
lokuba utetise intsapo—kuba noko abakulu
abantu  abayingeni  lembudede «—
izinxweme ezi zinto. Ababantu
baqubaezizinto bebengazicinganga nabo,
de baxabananabaxana nabo, baquba ese
mpungutye yase balini eyasbunqulwa
umsila ngumgibe, yaseyisiti ezinye
mazilandele yona =zishunqule eyazo
imisila. Yayicita lontlanganiso elumkileyo
ngeliti:  ukuba umhlobo ebesenako
ukuwufumana owake umsila, ngele
ngasicebisi ukuba siyitshece eyetu!
Yilonto kanye le yenziwayo namhla
ngabatile betu. Asikuqutywa kwa Lizwi,
kungoko siyixoxa, sisaya kuyixoxa,
njengoko injalo.

Unyulo e Dodreri.

ISIQAMO sonyulo lokuzalisa indawo ka

Mr. ORPEN sibe kukunyulwa kuka Mr. J. P.
DE WET, zivoti ezingama 735, wamanyela u
Mr. STRETTON ozuze 695. U Mr, DE WET
into apokele ngayo zizimvo zake zolaulo
olunjengolwe Transvaal. Ngumangaliso
ukuba kusuke kuti kwezimeko kubonakale
ukuba abona bantu bampumezileyo
ngabaxhasi abangama Bhulu bencediswa
ligela labavoti abangama Ngesi ngokuzalwa
pofu.  Ezona ntlanga  zinengqondo
kwezizinto kule Koloni ngama Bhulu naba
Ntsundu. E Dodreri ubantsundu bepela
bamela u Mr. STRETTON, njengoko
kuboniswa ngamagama aleleyo indawo
ezinabanyuli abantsundu koluluhlu

lungezantsi-

U Mr. Stretton ufumene ¢ Dodreri 123, ¢
Brakleegte 1, Willowpark 18, Grootvlei 8,
Snynianskraal 9, Roodehoogte 5, Roodonek 9,
Swempoort 5, Goodhope 9, Andover 5, Draaiom 8,
Lady Frere 100, Buffeldoorns 148, Guba 31,
Macubeni 74, Bengu 60, Barkly East nesigingata
93. Bebonke 695

U Mr. Do Wet ufumene e Dodreri 50, Brakleegte
3, Willowpark 7, Grootvlei 25, Snynianskraal 24,
Roodehoogte 24, Roodenek 63, Swempoort 61,
Goodhope 74, Andover 13, Draaiom 28, Lady
Frere 11, Bnffeldoorns 1, Guba 11, Macubeni
4,3Bengu 0, Barkly East nesiqingata 400. Bebonke
735.

Into Eziyakusingatwa.

KWINTETO yokuvula i Palamente
kwinto
yeyokuhlutwa komhlaba ka RALISHWE,
nokwandiswa komkosi wamaqgakamba,
nokwenziwa kololiwe abatsha. Kakade
eyona nto iyakuba pambili yeyololiwo.

ekutiwa ziyakusingatva,

Ibala Labadlali

INTSHINGA.
Kumnyadala omkulu e Johannesburg we

cricket, indebe imke ne Western Province
ngamandHi amakulu. Yi bowling aboyise ngayo,
kubhola
Middleton, no “ Makwekweta, umakad’ eneta,”” u
Lohman. OkwalLe nyanga abatye n%e “ Ndeb’
endala” ngabase mpuma nase ntshonalan

amanxele amabini—u Rowe no

ga.

KING WILLIAMSTOWN.

Bekumele ukudibana i Champion ne Frontier
Mggibelo  ozayo. Singavuya

Sijonge bukali kanjako usuku Iwe 17
kwemiyo, inhla kuya kuqubisana i Frontier C.C,
ne Trankei e Stiyeni (Victoria Grounds). Lipina
igubu (lona) laso Transkei?

Ngo Mvulo. 19, kuya kudibana kwakona i
Frontier ne Gaika yase Monti. Abanyulelwe
ukudlalela i Frontier ngaba: Bassie, Bopi,
Magabela, Nt&hona, Makonjwa, Masiza, Payi,
Rula, Isaacs, C. Booi and Xiniwe, Substitutes:
Dume no Mpu.

E NXUKWEBE.

Ngomhla we 27 March kuqubisene e
Nxukwebe i Brave Court C.C. yase Tyatyora ne
Morning Star C.C. yase Simnareni, kumhlaba we
Brave’Court.

Ligaleleke ikaba lika Bulukwe lihamba
netitshala yalo—u Mr S Mvambo, selitshiseka.
Ebetile u ten iqashiso lixele ukuba kungena
Amasinala kuqala. Ate sa ama “Bleva Kot”
efildini. Amapini okuqala apetwe zinto zo Nyaluza
no Goronyane. Aqubiie lamadodana. Yabuya into
ka Gori sisabukela. Kulandele nabanye, bema
kakuhle betuni. Into ka Mahlubi, u Jim,
yayiligengq i igakamba, noko kungatsitsinto limile
ikaba, lisiqube isikora laya kusilahla ku 51.

Kungene i Brave Court, yeka into ka Mtyapi
ayabapa xesha, nditeta mna ukusuko ibakupo
ngabatatu kwi over inye. Yavakala iteta enye into
isiti: Utyapile Mtyapi ubeko.” Emva kwe yure
enye i Brave Court yenze 19 kupela. Kubonakele
ukuba mayingene kwakona. Qwaka, qwaka
ingekabeti nedinala, yapeia 1 “ Blevu Koti
lisaﬁitizela ikaba efildini. Yaba iyapela into
ebekungayo. Ladliwa i Blevu Koti nge innings
yonke nange nkomo ezi 12. Pambili khaba, kode
kutsitse into, Nazo izikora:

Morning Star,—N Nyaluza ¢S Mbikwana b
Mabhlubi 4, I Goronyane ¢ S Mahlubi b Nikiwe 1,
Mafongosi ¢ Nikiwe b Mahlubi 7, Mlungwana ¢ S
Mbikwana b Mahlubi 7, Gxasheka (captain) b
Mah'ubi 2, Mnggib'sa ¢ Mzinyati b Mahlubi I 14,
Mzamo b Nikiwe 1, Mtyapi b Nikiwe 8§,
Ngcolomba b Mahlubi 1, S Bekwa b Nikiwe 0,
Goduka not out 0, Extras 6, Total 51.

Brave Court, 1st Innings.—S Didiza b Mtyapi
3, J Mahlubi b Mtyapi 5, Mzinyati b Mtyapi 0,
Qaba b Mtyapi 0, S Mahlubi ¢ Mtyapi b Mzamo 0,
S Mbikwana b , Mtyapi 0, Mpohla b Mzamo 2,
Mbikwana b Mtyapi 1, G Ndlazi run out 6, S
Nikiwo b Mzamo 0, Radas not out 0, Extras! 1,
Total 19.

2ud Innings,—Radas b Mzamo 0, Ndlazi ¢
Mnggqibisa b Mzamo 2, Nikiwe ¢ Ngcolomba b
Mzamo 0, J] Mbikwana b Mtyapi 1, Mpohla b
Mtyapi 0, S Mahlubi ¢ Mtyapi b Mzamo 1, Qaba c
Belzwa b Mzamo 0, Maﬁlubi stpd Gxasheka b
Mtyapi 0, Mzinyati b Mtyapi 1, Didiza not out 0,
Extras 5, Total 20. Grand Total 39.

Bati onorauzana kuKa kudibana apa nge Easter
ikaba lika Elefu eliso Bhai neli lise kaya apa. Ngati
ingantle lonto.

NGENXA yolure olukoyo e Transkei
lokuba Isinala yentombi (Lamplough
Institution) yase Gcuwa izakuvalwa
sicelwa ukuba sivakalise kubahlobo betu
baqonde kakuhle ukuba akuko nto injalo.
Umsebenzi uqutywa nge migaqo yawo
emidala. Abantu abanga bangatumela
intombi zabo kona emfundweni ngayo le
Kwata baya kurola isigingata sentlaulo
ngexesha elisaseleyo le Seshoni. Abantu
abakufupi nenkundla zemfundo ezinje

ngale yase Gcuwa kuyimfanelo yabo
ukuba bayixase ngako konke abanako.
Ngunixi obute wapuhla kumaxesha
agqitileyo, ekungeko matanda ngawo
kwazayo.—

' ADV.

| Navestile e Cala.

Nango amanqgakwana. Uke washukuma kwakona
umzi omkulu wase Wesile kwisigingata se Gala
elipetwe ngu mfundisi wetu u Rev. Sam. Mvambo.

Intoni ke ! into ebekungayo bekuhlanganiswe
izikolo ze Sabata zonke zesiqingata, zimenyelwe i
28 ne 29 ka March. Ziqale ukufika ingwelo e
Lupapasi ngo Mgqibelo ngokuhlwa apo ibikona i
Anivestile leyo.

Kusasa nge Cawa kungene umtandazo upetwe
ngumnmi-mzi. Ute akukova ukucaza ukuhamba
komsebenzi nge Cawa, wati izikolo ziya kudibana
apo etyalikeni, zifale zisinge apo kulungiselelwe
kona entsimini yakwa mfundisi, watsho esiti
isikonzo siza kupatwa ngu Rev. B. S. Dlepu wase
Seplan.

Ngexesha leshumi okunene ufikile u Maneli.
Wazimisa izikolo, ngendawo zazo, wena
ungabonanga nto, kuba ubungeko kakuhle xa
sekumaweza kulowo mangwazana uhlayo. Nazi
izikolo nge Cawa leyo: U Papasi, Mceula,
Sifononondile, Upper Gala, Lower Cala, (%(iba.
Lafika i Qunqu emva kwemini, zasixenxe izikolo
ezikoyo.

_0_

U Maneli uyigxumeke intshumayelo kuma
Hebere xii : 6, watsho ngesiqozolo sentshumayelo,
eyobe omkulu nomncinane. Uqubile umaneli lowo,
kwakuhle,  uwapose  ngamanye  amaculo
ezikolweni, wati into emva kwedina, yinkatazo
zenilunge bantwana no titshala.

Halala! intoni ke I ubuye wazimisa yena
umfundisi kwanje ngakusasa, “Kwakuhle,” kuba
isikula ngasinye sitsho nge “flag.” Kute
kwakupumela esipambili apo emlanjeni, yatsho
ingoma, yekake mfondini kwangati kuko izinto
ezise ntloko ezisukayo ko titshala, yayintsholo
emnandi pantsi kwelo liwa.

U Mceula—Ufikile u Mceula siqalile
ukunandipa izifundo kube mhlope kuye wonke
ubani ukuba zilungiselelwe kakuhle n§a antwana;
umculo ube nlgondilekileyo umnandi. Tina site
Mceula upam:Bi e ngezifundo, ubupetwe ngu Mr.
H. Mashiyi.

U Sifononondile.—Esisikolo site sabaluleka
kwangokuba sipetwe zintombi zombini, u Miss L.
C. Lwana no Miss E. Mvinjelwa. Amantombazana
aqube kamnandi nge Cawa, sada sati ayakupelelwa
ngo Mvulo, kanti ntokazi ka Lwana iza “kugima”
Iula ngo Mvulo. Yavumisa intombazana inezimbo,
ivana nosapo Iwayo ; izifundo nazo zibe mnandi

Abangena kwele bona bati  ukupilc u
Sifononondile. Kulondawo mfo ka Lwana.
Upper Cala.—Esi sikolo naso siqube

kamnandi; kuqubeke umculo. Izifundo azibanga
mnandi, esinga ititshala ingake ipape kunoko
yayinjalo. Sobona kwezayo.

Akuvanganto, ungabonanganto wena mntu
wawungeko, nditeta mna ukuba ititshala zavumisa,
abantwana bafunda ngecawa leyo ; wonke
owayeko wemka esiti ngomso kuyakuhla into embi
ezi titshaleni, wavala u Maneli esiti kakade
ngomso, “ yimini yenu.”

Zibini izikula ebezisalindelwe ngo Mvulo,
Amachuba no Mhlanga. Azifikanga kodwa, zaye
zizilungiselele ukuza.

Ufikile wona u Mvulo, ngalomhla ititshala
ziyikupo yonke intwana ebezinayo, sehla apo ke
isihelegu.” Make senze amangaku ngezi Kolo
ngoku. Kuqala.

U Papasi — Esikolo sasipetwe ngu Mr. P.
Hlati, sizibalule ngesifundo esimnandi nge Cawa,
umvumo ubemnandi, kodwa kubo mhlope kuti
ukuba ititshala ibingekavani nosapo Iwayo
engomeni,

Lower Cala.—Kaloku esi isikolo sesipetwe aisi
Lwangangubo, batsho xana bamteketisayo u Mr. J.
Ndlazulwana. Kute xana kunzima kulomfo, ngo
Myulo kwavakala omnye kumakosikazi esiti,
namhla nje kunzima kumfo ka Ndlazulwana,
ufunyenwe “ Lisomikazi ” lika Lwana. Ngase
zifundweni sawa esisikula, saxatisa kakuhle
engomeni.

I Qiba.—Esi sasipetwe ngu Mr. B. Nkula. Into
ete yabaluleka e Qiba yilesini ka Somtunzi no
Makiwane onyana, eyayl ngegqira elaliye kucela
imvula. Yati lonto yenziwa kakuhle ngu Somtunzi,
wawglcubula umzi ngentsini. Ingoma ayibanga
natuba.

I Qungu.—Esi sisikulana esincinane esisand’
ukusekwa ngumfundisi. Singene kwa Rulumente
kuyo le kwata. Umfo ka Mciteka uwabide amanye
amadoda nge Gubu, into ke leyo etsho
bekungalindelwe nto nje, kwanavatiseka, wati
umkosana umneinane wemangokwama Salvation.
Pambili Qunqu !

Intoni ke ! umsebenzi omhle, omnandi, ote
wandileka, wanemfundiso ezininzi zenqubela,
upele ukutshona kwe langa, emva kokunikwa kwe
Banisi ngumfundisi nama Gosa ake. Sibone into
entie ukuvana komfundisi nomzi  wake
ngamalungiselelo omsebenzi; ke ngoko umzi wase
Lupapasi uyabulelwa ngokuyipumelelisa kakuhle
kangaka i Navestile. Pambili ba Tembu ! Kuse
kuhle kweli lenu, hi-nje !

AMANANI EZINTO.

E QONCE,—Emarikeni kwiveki epelileyo ;
—Ibhotolo 1/1 ne 2/6 ngeponti, Amaganda 1/6 ne 2,5 ngo
dezini, Itapile 3/ne 8/9 nge kulu, Umbona 8,6 ne 9/ nge kulu,
Amasi. yiba 6/ ne 7/ nge kulu, Inkuku 1/ ne 2/7 inye,
Amadada 2/ lilinye, Amatanga 2/3 na 4,9 nge dezini,
Umgnbo 12/3 ngo kulu, Imbotyi 11/ nge kulu, Inkuni 5/ ne
22/ nga Thra.

o

KIMBERLEY,—Emarikeni kwiveki epelileyo: Irasi 13s ne
14s ngekulu, Imbotyi 40s ne 423 ngengxowa, [habile 7s ne
10a 6d ngekulu lezitungu, Amazimba 12s no 20s
ngengxowa, Umbona obomvu 17s no 19a ngengxowa,
Umgubo wembona omhlope 20s no 21s ngekulu, Itapilo 10a
ne 14s nge kulu, Ingqolowa 26a ne 27a ngengxowa, Ibhotolo
entsha la 3d ne la 6d ngeponti, Amaganda 2s ne 2s 6d nge
dezini, Amadada 2s 6d ne 3s lilinye, Inkuku 2s ne 2s 6d inya.

E RiNI, Ngo Mggqibelo, April 3.— Ibbotolo 1s 3d ne 1s
7d iponti, Irasi Ss ne 6s 6d nge kulu, Ibhotolo (engentle) 1s ne
1s 3d iponti, Imbotyi 14s ngekulu, leemile 5s ngekulu,
Amadada 2s 4d na 2s 94 lilinye, Amaqanda 2s 2d ne 2s 6d
idezini, Inkuku Is ne 2a 6d inye, Thabile 4s ne 7s 9d ngekulu,
Amazimba 6s 51 ne 7a 61 ngekulu, Umbona 9s na 10.
ngekulu, Umgubo 27a ne 30a ingxowa, Itapile 6s ne 10s 6d
ngekulu, Amatanga la ne 4s idezini, Inkuni 15s ne 39s iflara,
Izibonda la 4d no s 9d sisinye.

Elika Chamberlain Lokhohlokohlo e Safafika.

KWIMINYAKA emibini edluleyo elika Chaimberlain
Lokoblokohlo lafika e Koloni, e Natal, e Orange Free State,
kwa Zulu, nase Transvaal, Kwakunzima ukuzama abantu
ukuba balilinge. Kodwa kwati emva kwabambalwa
abalilingileyo, bafunda ngobukulu bamandla alo bavuya
ukulazisa kwabanye abazizihlobo nabamelwane. Ke ngoku
liliyeza elipainbili I lokoblokohlo elitengiswayo kulomazwe
Umenzi mayeza otile ose Kobongaba ubhala: “Ngokwe
ntengiso yeiika Chamberlain Lokohlokohlo apa, liwakupile

onke amanye amayeza, liftunwa kakulu.
Litengiswa ngu R. Lumsden and Co., Umtengisi
Mayeza, e Qonce,
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“Hayi kambe abafazi bomtshato,” ivakele isitsho
enye indodana, yaye iteta ngabafazana bakaloku nje.
Ute omnye, ““ Utsho nganina mfondini?”
“Bendingaye e-------------==------—- izolo na, ekute ke
ndilapo mzini utile, ndeva umfazi omkulu etuma
umolokazana. Ute ukupendula umolokazana: ‘Tyini
asingawo amapiko lawo, zingalo.”

Utsho unina

“Suka mfondini! kuninazala

wendoda yake?

“Tyo! unaninakodwalomfo?”” “Banendlela kodwa
abangoku, uti kodwa besibeta nati nje bebengade
bahlonele abanye abafazi, kuba batsho kaloku
ukubiza o ma.”

“Angati eke wateta olohlobo owam ku ma,
angadloba nomnquma.”

“Yeka lonto mfondini, usuke ati wakuti musa
ukuteta ngolohlobo ndiyakukubeta, uve esiti ndiya
kukubamba kakade oku.”

“Into yona enkulu kubo yile yokuba ‘ndalubamba
kade usiba, ke akuseko nto inokumenza, nendoda
ayisena kutini.” ”

“Uyazi ukuba awulunganga umtshato mfondini
xa kanti kunjalo?”

“Anditsho mna ukuti awulunganga mfondini,
kodwa ngabantu balamaxesha abalunganga.”

“Pina kaloku andibi niti utywala busisono ?
Nitsbo kodwa bungenayo nentwana encinane, nitsbo
bengabantu abonayo ngenxa yokunxila.”

“Hayi mfondini, andifuni kuyingena leyo
yotywala, kuba nawe uyayibona imisebenzi yabo;
masiyiyeke eka  bila ebanda.’ ”

“ 1 vakele esiti omnye endodeni yake, ‘Ara,
akuko nto uyitetayo sibanxandini,” watsho mfondini
ndabamba amenyo, ndacinga ukuba uza kukwela
endodeni, andikolwa ukuba akayibeti xa
bebobabini.”

Ndincamile namhlanje mfondini, ndisaya kuke
ndibudle kanti ubusoka, besendiqala ukudumba
intloko, ngoku ipelile lonto.”

“Maze ungangxami mfo ka bawo, ukuzeka
asiyiyo ndlu iyaneta ; uyabona njengokuba ulihomba
nje, mbla wazeka uyakuqosha ngezipeiiti, ongati
mhlawumbi wakuteta asuke abe ngumlilo lo. Hayi
kona ezindabeni abafazi betu, ungafika umntwana
esemblana kuggqitywe umzi, wumbi ushiya kute xifi
inkunkuma endlwini, nempahla zendoda akuko noko
inye elungileyo. Ndingatsho litshone mfondini
ngabafazana bakalokunje.”

“Hayi kanti mfondini xa kunje andibasoli
nabazizalisa umoya ihabulusaka.”

Kuko into eyandileyo kumzi wakowetu ontsundu,
into esingayaziyo ukuba ibangwa yintonina, pofu
ingentle nje. Kuko sacana a pa bati abafana kukudla
inkuku, ongafika indodana isula imikala nezitibile,
ongati wakubuza iti ndiya kudla inkuku ekutini.

Apo sikona isimanga, iti yakuti tu emzini
lendodana intombi nonina zipandle, ubone
ukugxalatelana ukupangelana ngomnyango, etsho
kugala ipange etyeyeni irole eze Cawa; ati nonina
ubone  selesambata ityali, ejikela nokuba
ebengajikele.

Qondani kakuhle, lomfana akazange abekise
nelimdaka, into kodwa uzigibiselele ostandapu bake;
wova unina wentombi selesiti, kutenina omnye lo
nimi naye pandle nje? Umhlaumbi lomfana
kwenziwa kuye ezizinto mncinane, akakabi kulo
nexabiso lokuba afilishe.

Enye inkewana ike yafika komnye umzi, wave
uyise wentombi engeko, yavakala intombi isiti
kunina, ndiyafunwa ngulomntu makaxelelwe.
Yintonina zintombi, kupangwa umdaka linile na ?

Ite enye intwana ivela empahleni ilambile, yafika
yacela ukudla kodade wayo. Bate akuko nto. Kute
kungekabi mzuzu zagaleleka inkewana zenkuku. Iti
lentwana ibone sekubekwa ilapu elimhlope, kwavela
nokutya. Kuti kwakuba lapo sicinge ngengoma eti: “
Igolide ne silivere zinqabile, zinqabe
njengokwenda,” xa kanti ziza kulahla nabanakwazo
ngenxa yabafana.

Uvakele omnye esiti “Ndizigqibile inkuku kunye
namantshontsbo azo zase , ngoku ndingene
emagqandeni.”

Bazalikazi musani ukuba nesitukutezi ngentombi
zenu,yekani ukuti nakubona abafana behamba indlela
yabo nibe senisenza imisebenzi yokuba babekise into
kwintombi zenu.

Apo isimanga sikona lo sitwayi ungenele
namadoda. Ivakele enye indoda isiti kwintombi yayo:
“ Musa ukunxiba lelokwe namhla nje, kuza kufika
onantsi: nxiba leya.”

Wofika imazi zisiti: “ Bafazi, umntwana wam
unelishwa, nazi intanga zake sezinabantwana.” Niti
ke mazitini intombi ? Mazingatsho konina ukuti
mazixelelwe inkewana zenkuku ? Zifanele, kuba bati
abantwana bebancinane ufike sekumana ukutiwa
banelishwa.

Andinqweni, ndoyicela ivutiwe, kodwa ngati
bayakuhlala belila ezishushu, ngenxa yokuba zosuke
zimana ukuwela ngezenyawo.

Elixa abanye ngasentla
ezokungxama kwezinye intombi,
ziwatsho ngenqolonci pantsi.

apa  babalisa
lelixa ezinye

Omnye wenjenje : —

NKOSI MHLELI,—Nceda ufake lamazwana
kulo mhlati we ‘Ncoko.” Into nantsi, ndati
ndiyidyongwana ndahambela sikolweni sitile e Gqiii,
ndiyokubona amanenekazi alondawo_ kuba ndiva
kusitiwa musa ukutshata ungekaziboni zonke
intlanga Okwenene ndifike ndawabona amanenekazi
azo zonke intlanga, ndite ndakuzulisa amehlo
ndabona ititshala yakona, umfo ote ncotu okangele
kayo kanye mu betu, ovumisayo nqo. Ndite
ndakuposa amehlo kumanenekazi, ndabona intokazi
ezikangelekayo kanye. Kwabonakala ukuba idyongo
ingake ipose izwi. O, pulapula, ndibhale ileta
kwangoko, kuba ndifuna ukwazi ukuba ndifa nganina
nd{'ngapekelwa nje amatapile; ndaalitposa kwintokazi
etile etyebileyo enetuma,’ kuba ndifuna ukuzisikela
engateni. Iye pambi kwe dinala ku Miss lowo,
uyipendule emva kwe dinala ngo 4 o’clock, yeza isiti:
“lie, Mr. So and So, ubhalela banina or usis1 wako or
u cousin, mna andiyiyo i fool yako. You dirty thing
and black nigger, %ou are no better than a pig ; you
beggar; you silly bl x-m. If you write another one
analn a worse than that.” Yapela intokazi ikolisile.

inga ukuba intliziyo yam yaba njanina, koko
ndazalwayo  andizange  ndaliwe ngofuhlobo
yintombi. Madoda, niti ysyiteta ntonina, noko
ndandingayicin{%ele ukuba ~inokundituka, ndicm%a
ukuba xa inenekazi lingakolwanga nguwe likoxelelo
ukuba alikwamkeli. Madoda, kanindixelele kona
ukuba umbi ingade seyikutuka na. Rendiba lonyaka
ngowamadodana ukuba afilishe aziketele “kuba
opeliloyo yay ingo wentombi, andizange ndale
ntombi ngoluhlobo Asiyiyo nentombi_yalondawo,
iyafika ivela ezifameni, Lumkani zidyongwana,
ndipoxekile apa madoda ; ndibhangile. Kuhle
zintombi, yinina. Make ndiyekelele madoda intliziyo
1s%pay Ndipoxekile ndihlekwa nazintaka apa madoda
e Gqili e Brorweni ka Mfo, e N. P., kwi Distric
yase C. B.—NDIM Norvalspout, March 31 1897.

Mausewuxola umzi wase tyini. Into namhla
ingawo. Kufanele ke kuba izolo ibingo mlisela.
Sifumene enye incwadi, ekwezelela ukuba
ubuhle bomzi butate indawo yabo — bukokele
into zokubekela pambili. Ngati kungalunga
kekwanjalo  kunokuba amanye amadoda
aruquke kuvusa ngetshoba.

Ukutsho ke sihlakulela elinqaku :—

MHLELI OBEKEKE KAKULU,— Ndiykubongoza
ukuba undivumele ndenze abe mbalwa
kwelipepa lodurno lohlanga lakowetu lakwa
Ntsundu enditi mna
ukulibonga : —

. Ngupemba kuvut’ umlilo
wesinzul’ isiziba,
Ad’apek’ opekayo
. Kuhlut’ obelamba.

Ndizakutela ngamankazana akwa Ntsundu
ubuhle bonddaba wakowetu, kuba kungeko
buhle belizwe xa ungeko umti njana, kwanje
ngokuba kumtinjana kuvela ~ onozalakazi
bohlanga, bokanyo kwe nenqubela. Endi
watetayo lamazwi ~ ndiwaseke ezu
kwamankazana, ekwaziwa ngawo kuqala ukuba
u Msindisi ongu Yesu akake uvukile,
1k_wang|awo kwango kunjalo ahlaba umkosi xa
ilizwe lifile Kuze kub iye kuti ukuba ufefolwe
Nkosi lutikile ibengawo alamkela kuqala
Kwangokunjalo mna ndicinga okokuba
inqubela ngeseyihambile pakati kwetu ukuba
ibisatyelwe kuqala ngamankazana endiwabona
ngoku ehleli ezijonge ngamehlo izinto
zenqubela, kuba ndisiti amadoda ayaxatalaza
kwesawo isituba Dange nkosi yam ngesituba
ondinike sona. Taruni manene, manenckazi
ohlanga, ndipikiseni, owenu wohfanga.

J. W. MAHLASELA.

Inqakwana elaka lenziwa kulomhlati
ngokuhlolela kubonakala ukuba lagodukela
ezintliziyweni zabalifundayo. Sitsho kuba
namhla umzi uheshelwa e Tarkastad ngumbali
wezakona esiti, “Uti  Umhleli kulungile
ukuhlolela.”

Abaleseshi mabazi
alomhlati njengaweminye awabalwe ngu
Mhleli  onke. Siyavuya ukuti avela
kwakubaleseshi betu abakufupi nabamgama;
ekungebe mfanelo ke ukuba anikwe udumo
olungafaneleyo ngawo Umhleli. Abatumeli
bamanqgaku e ‘“Ncoko ” bayabulelwa, baye
benga banganda. Sinenkolo ukuba baninzi
abantu abanatnabalana amafutshane ahlekisayo

ukuba amanqgaku

nanento ayifundisa ngobuncoko,
anokunandipisa abaleseshi balombhlati.
Bayakutazwa ke  ukuba  bawatumele,

bangawaqusheki, kuba anokuwonwabisa umzi.

Ngeyohlolelo into, kungatiwa lulungile apo
umntu abaqondayo kakuhle abahlolelwayo—

kufuneka eqonde into abazitandayo
nabangazitandiyo ngokuvela. Abantu
abazitandayo, = amacekisa, njalo  njalo,
abadibanise. Amaxelegu nabafumane benze
ababandakanye. Kuba akuko  bunzima
bunokuhlela abantu njengokuba owodidi
lokuqgala Iwengqondo ahlulelwe owodidi

Iwesibini. Uhlolelo ke lupumelela kakuhle
lusenziwa ngabantu abayiqondayo imo yezinto
zelixesha lemfundo; abexesha langapambili
bebenceda kwabeloxesha. Ke abanalo uncedo
namhla. Kuko abati ukumata kukulunga.

I HERSCHEL NO LANDIPASI.

Abe mbalwa ngentlanganiso ebilapa e
Herschel ngo 27 March ngo Landipasi.
Ndinenkolo (utsho umbaleli) ukuba ingcingo
zisasazwe kulo lonke eli. I Mantyi yetu entsha
idibene nempi yalapa e Zitapile. U Mr. A. E.

Preston (R.M.) epahlwe ngo Messrs. Dovey, W.

B. Smith, R. J. Thomas, John Thomas, no Revs.
S. W. Cox no W. Baker wase Benson vale, no
Mr. Festire Soga, nabanye; kwimidaka ingo
Messrs. J. Gundwana, Slater, Bell, Mbulie, P.
Eland, Chief Mehlomakulu no Jacob Makai.
Abantu babe mayela kumakulu amatandatu
ababeko; kutolika u Mr. Dovey no Mr. Edward
Bell, isi Xosa nesi Sutu.
Ute
U MANTYI,

Zihlobo ezise Herschel, namhla sidibene
ngomcimbi olusizi ka Landipasi okoyo apa e
Herschel, e¢ Blekana. Ke njengokuba u
Rulumente enditume apa ukunincedisa kuzo
zonke izinto, zenindikangele ngokomzali wenu,
ninditembe njengoko nam ndoba njalo kuni.
Wobalula lomsebenzi ngokuti nikusabele
endisukuba ndikuteta kuni. Ndinga ningaqonda
lento kuqala—pambi kwam akuko Mtembu,
Mfengu na m Sutu, ndiyekela izihlobo
ezimhlope ukuba zipose amazwi, nozuza kamva
ituba lokuteta.

INTETO ZABAMHLOPE.

Ngamafupi kusuke u Maneli Cox, wahlaba
abuhlungu esiti namhla kungxwelerwa kwe
zikolo, kuba abantu beza kuba zimpanza,

U Mr. R. J. Thomas ute sendinamava
ngabantsundu, olusizi luggite nentshaba —
imfazwe nendlala ; nto imbi yeyokuba
abantsundu bengakolwa ukuba ngu Landipasi
besiti ngu ““ Bollsick,” xa kunjalo kuba nzima
ukusilwa.

O Messrs. W. B. Smith no John Thomas
bablabe abuhlungu bobabini besiti iqinga linye
lelokuba zidutyulwe inkomo, umntu abuyiselwe
imali ngu Rulumente. Neti ihle emhlambini
udutyulwe wonke.

U Mr. Walter ute saka sako esisifo e England
kwafa izigidi e Scotland zadutyulwa, baza
bazizuza ebesingangenanga kuzo inkomo.

Umaneli Baker ute umntu omnyama inkomo
uyitanda ngapaya komntwana wake.

ABAMN

YAMA.
Ndingalibali Mhleli, mandinqumle nditi
Abamnyama banikwe ituba lokuzitetela.

Abavana bodwa, besiti abanye ngu Nongqause
wanina lo? Abanye besiti mazidutyulwe kuba
abanye bane nkomo ebezise Bechuana ezite
zakudutyulwa bazuza imali, abanye abayizuza
ngokufa kwe nkomo zingadutyulwanga
ngokumangala kwe nkosi ezimnyama.

U Mr. P. Eland uzuze £90 ngenkomo
ezimachumi matandatu. U Mr. Qele ufelwe
zinkomo ezimashumi mabini akazuza nto
ngokungadutyulwa.

U Mr. J. Gundwana ute: Mantyi, asivani,
mna nditi ezam zezidutyulwe sakungena kuzo;
no Messrs. Mbulie Slater, bahambe
kwangalomkondo, nabanye.

Umantyi ufune u ewe no hayi kofuna
zidutyulwe nongafuniyo. Kwabonakala
kunzima ukuti pambi komantyi hayi andivumi
ezam ukuba zidutyulwe

U Mr. J. Gundwana wabulela umonde we
Mantyi ngakuti, kutolika u Mr. Tshangela,
waqukunjelwa umsebenzi.

Wafika u Captain Jenner ngokuhlwa.

[ZIQINGATA NGEZIQINGATA

[NGABABHALELI BETU.]

TARKASTAD.
. Lento umzi uti ukuze uqondwe ukuba
libhotwe kubonwe ngokupitizela
kwamahlwempu.

Kuhleliwe, bayalila bayavuya, umzi
uyanda, namhla =~ kuyapitizela ~ kwakiwa
amabhotwe akomkulu.

Ati ke mna, nci! Umzi ontsundu uyalila
kushiywa yinto ka Ford ese Qumra umfo
ongenabala, ongafika emana ukuti futi: “
Umteto awazi bala wona,” atsho nawe uqonde
ukuba kunjalo.

Nci! Lomzi ungxanyelwe ukwenziwa
owezihange, kuba ungafika kupitizela apa
amadodana  afuna  ukutehata ngendlela
zempuku. ’Ke kweqata enye apa kutsho nje
nentokazi endiyaziyo, Ite yakuti ngipu nam
yazimela. Ndiva besiti_noko itsbatile; ezinye
idyongo zazenza oyise. Yaba ke itshayile.

Lomzi noko uyaquba. Uti Umhleli
kulungile ukuhlolela.” Ko kungaluvuyo kuti
ukuba amasoka anezimilo amana ukuza kuggita

apa xa anyukayo naxa ehlayo, lomzi
unabantwenyana, = indoda ~ ingezohlwayi,
Amasoka fina apa mabini kupela, no  “

Cofurnncono ” angepumeleli ngentonga kuwo,
kona ngo nomji m’awo, nce, nce, nce,
bangamapula.

Abantu Ngabantu.

IMPATO YONTSUNDU. .

NKOSI  MBLELI, -- Ndivumele ndifake
lempendulo yam ngento etetwa yindoda i yoxolo
—u Mr. James Hughes. Ngati mna as%onyamsq
into yokuti kwake ~ontsundu upetwe kakuhle li
Ngesi kuba e Koloni akulauli Bhulu ngenxa
yokuba e East London ontsundu emangalelene
nombhlope akakatalelwe nganto kanye amapolisa
adubula abantu ngentando yawo, umhlaimbi ati
umantyi hai amapolisa nawabeta nani, azeke
anqumle ati j akuko tyala komhlope. Kemna
andihambi naﬁo into “yokuti makungatshiwe
ukuti ngama Bhulu, hai yonke into emhlope
iyafana, ngazwinye un%atl ngamini yimbi—Hai
lento yokuba sidalwe! kanti noko singaba nkosi
nye nabo. Uxolo Mhleli ngokugqiba indawo
yamanene.
Owako otobileyo,

L.
Johannesburg, March 8, 1897.

INSUBO KWA QUMBU,

NKOSI HLELI,—Nceda undifakele lo
mbuzo kulo mvaba yomzi. Tina apa kweli lakwa
Qumbu kuko isimanga! Ndivuya ukuba
ndaziswe ngamadoda okuqonda,  anolwazi
ngombuso ka Rulumeni into oyiyo. Ndisitsho nje
ko Ndibona apa ku Qumbu esiti umntu ukuba
uqubela pambili ngokwaka ingxande atyale
nemiti enzeyonke into enokwenziwa ngumntu
ukuze umzi wake ubemhle, asuke agxotwe
sisibonda nabacebisi baso kutiwe uyabanga,
ufuna ubukosi kuba efuna ilungelo lake, okanye
kulinywe emuyangweni wendlu yake ngo gunya
lesibonda; kunjalo apa ku Qumbu. Safa mzi
bubudenge, kungati wanina mawetu ? Wafa na
Iowa Rulumeni kwakutiwa uti makwakiwe
ingxande kutyalwe nemiti, kubiywe ngengcingo?
Taruni mzi, nawe Mhleli.—Mna

C. TANGA.

) MGXOTWA,
Qumbu, East Griqualand,
22 March, 1897. ) )
_[Imantyi itinina ngento enjalo, nangokusikupa
Isibonda esikwa njalo?—ED:]

NGE TITSHALA.

Nkosi MHLELL,—Kaundifakelo lemigcana
kwelopepa lako lidumileyo, malunga nokupatwa
kwetu yimitika. Ubizwa ngapa kutiwe nasi
isikolo ~ esilunge kakulu, nomvuzo ombhle,
nentsimi. Hai ke betu unduluke, uhamba uvuya
ngentliziyo; uhambe ke ufumana inxwaleko
endleleni, udinelwa nangamahasheyonke lento,
ude uye kufika, kodwa nzima. Woti wakufika
uqla(lle uxakwe kwayindlu yesikolo, ufike ngati

eka tekwana. Hai ke betu, ubuze indlu yako,
utiwenantso, kanti yinto apa ngati yeye
ntshiyane kwa nobuncinano; kanti okanye ayika
kiwa kusamana kusitiwa iza kwakiwa, into ke
leyo egqiba unyaka wonke, kude kuti kona ukuba
ite yaqalwa kanti iyakuggiba iminyaka
engangeyokwakiwa kweTempile ka Solomon.
Nango ke umbuzo : Siya kubheka pina, kuba siba
ngabaleka ngapa singafumani luncedo noko siti
kaloku sine ngaga (certificates)? Uxolo Mhleli
ngokutyuntya.- Ndim,

N.M. X.

ISILILO SIKA MGWEBA.

MHLELI WEPEPA yamkola elingaku ngebalana
elibonakele kwipepa le 11 arch, 1897,
lomzalwana u Geo. Baker wase Herschel,
ngesiposo asibonayo esenziwe ndim kwiculo,
ngokuba engabhekisi Into kum, esuke
wabhengeza mna. Ndibuza lombuzo kuye: 1.
Ligantolo lake na ukubhen%eza ? 2. Litetwe pina
ityala letu sobabini ? 3. Yeyona Vangeli
Kobnzalwa na ukumangalela umntu ngapandle

okumazisa? 4. Kwakona, uyasazina isi Xhosa ?
5. Ngaba ufuna ukwenza esezolo na? Mna ke
ukucebisa inene elibalulekileyo nditi malitete
nam sivane, okokuba akatandi ndimcebisa
okokuba abhengeze ngesi Xhosa ize i Africa ive
yonke, Inteto yako iya koka Wauchope, ke mna
ndotyoda ndinncelele kwakupendula lowo
avingca amazibtiko kuye. Uklcllgqlba, nditi ezinto
mfo ka Baker ngamabona ndenzile. As to the
phrase: “ Every human being boasts of his heart,
et dare to speak well of his head,”

ija mfo ka Jabavu, batanda ukufeketa nalapo
kungafanele. Ziyepina ke izinto zokudlala—
intenetya ne cricket, njalo njalo; ndiyeka pezu
kokulindela, mna mdichasene no Mr. Crewe
okanye no Mr. Sibeko. Gqibi ke. Owenu,

J. B. MGWEBA.

Dverton, Waterburg, March 26, 1897.

Noko inteto ekun gay o ibingafuni mpe idulo,
ibiyeyokubonisa, sekukuba ngati mpi yelixesha
ayiyilindele lonto.—ED.]

NGE N.E.A.
NKoOsI  YAM,—Ngaupe _isituba kwelopepa
lakowetu. Ngokubalulekileyo eyoua ndawo
ndifuna ukupaula yona iinfutshane. Nditi mna,
Mhleli otandekayo, u Mr. Stofile unyanisile

ukuti, intlanganiso eyayise Monti = yenye
yezinkulu, kuba uti  ugweba ngezigqibo
eyazipumelelisayo. Akateti nto ngamanani

amakulu, kuba akuko salelo isibini nesitatu
sinokuhlangana ize lonto yamkelwe. Ngobuninzi
bezilumko ~ ntlanganisweni

I nye, ngamanye
amaxesha, iyaminxelwa nento elungileyo
ingapunyeleliswa. Zininzi ingqondi
ezayikalalayo lentlangauiso ngokutshoniswa

kwamacebo azo zezinye, Ngo D. Gudula, Esq.,
inteto yake imbi ukuba yena ulungile. Imbi
ukuba yena angekutandi ukungewatywa epilile.
Ngapezu koknbhala nge inki, ukuti intlanganiso
enabantu abakulu, ababekekileyo nabanesitozela
sobuntu kwelilizwe, ayitabalazele, ayenze
umshologu, lonto ixela into ayiyo. Umnqweno
welinene ngowokuba lentlanganiso ingewatywe.
Ukuba lent an%amso ilungile, ukuba ibeko, yena
u Mr. Gudula uzixela into ayiyo kwinto
ezilungileyo. Hai! hai!! ukuteta "kwendodana
efundisiweyo. Nganina ukuba unga kwazi xa
itshonayo ? Ngani, ukuba unga kupi icebo
lokuyipilisa, ndodana efundileyo? Kuyoyikeka
ukungcwaba into entle, kodwa kumnandi
uk]?ylvuma xa idakayo. Taru, Mhleli!—Sisicaka
sako,
o M. J. BOKWE.

[Ukulunga kwababini nabatatu kuvakala
emtandazweni, Lingonakala ilizwe kuvunyelwe
ukuba  apo  badibeneyo  belelo  nani
bar}i:okilpen ulela uluntu, de babe batunywe lulo.
—ED.

AMAGAMA ANGCWELE.

Nkosi yaM,—Elokuggiba : kuba ke nawe
akutsho ukuti ze sendiniyeka u “ Dayimani ”
alahlekise abantu bakowetu. Ukuba bendingaveli
abantu abaninzi base Wesile,
ngendingayipenduli incwadi ka ” Dayimani”
kuba xa eekntetwa ngoluhlobo ngelelibhalile
igama lake—andisange ndizimisele ukupendula
amagwala afana no “ Dayimani ” abakwindawo
yokugala uti wena “ Dayimani,” “ eligama i
Bishop aliteti nto e Wesile ngapandle ko
Mongameli we Sakisi.” Nditi ke ufeketa apo ke
ngelogama, kuba liteta into Iona. Aliteti
Mongameli wa Sakiti; musa ukufumana ulitate
ungateti nto ngalo. Ukuba ubusiti kum ziko
ibishopu e Kimberley apo, ngendikuvu, sibe siza
kuxoxa ngokubekwa kwazo. Akutsho ke, uti zi
Supaltende nje kodwa. Uti wena kum, u Dyan
Wesile wabeka o Bishops Astbury no Coke.
Ngabona ke abo balapo e Kimberley namhlanje ?
Ndiyatemba bafa bona; okwesibini, no Wesile,
Dyan, ngokwake, wayo ngu Mpercsiti, utsho
nawe, vraye ngenawo amandla okumiea i
bishops, zize zibe zizo (constitutionally).
Ungasixelela kambe ukuba ezo Bishops zase
Kimberley zabekwa ngo Coke abo. Ukuba u
Dyan Wesile wake waziieka 1 bishops
zekwenene, mazibe okwenene ziko apo e
Kimberley? Uti wena u Wesile wayefuna
ukukulula  abantu  kubukoboka benkonzo
(engewelo). Yiqonde kakuhle into oyitetayo
Dayimani.” Elo ingaku lokuba u Wesile waye
ngafuni ukuba abantu bakonze u Tixo wabo
ngemigaqo yabo, ndiyakuliyekela kubalesi;
ukulahleka kwalo lona kumhlope. Andazi ukuba
wayefuna ukuba benze ntonina xa waye bakulula
enkonzweni engcwele. Fan’ ukuba wayefuna
ukuba basonge izandla? Uti wena i Catechis
niyalahleka, iyakohlisa. Lonteto noko ibukali,
ngewungatshongo ukuti i Catechism ngum-
kohlisi—umkohlisi ngo Satana bona basa abantu
esihogweni. Inteto enjalo andingeyi. penduli
mna, ndingazange ndiyive kanjalo. Ubuza ukuba
sesingamalungu azeleyo na no B. B. M. ? Elam

nditi : Leyo into andina kuyipendula kuba
akuvanga ndisiti kuwe ndifuna ukungena
emtondelekwoni ~ wako! apo  ubufaneie

ukundibuza njalo. Ufuna ukundivavanya ukolo
wena ngoku njengase klasini yase Wesile. Uti e
America zanele i Bishops enye ukubeka izandla i
Bishop, njengokungati bendisiti wena Bishop
yase Kimberley akuyiyo i Bishop kuba ubekwe
yi B shop enye izandla. Usixelela izinto ezenzeka
pambi ko Tixo enyangweni—njengomfo oselev
la kona. Uti umsebenzi uyafana! Lonto
andinamandla okuyipikisa kuba andikafikeleli
kwezi tyarike undivunela zona wena zobani
nobani, zamahlelo ngamahlelo, asizizo zase
Qanoe yabantsundu nase Beaconsfield, kuba ke
€zo zinalomagama ziwatwesiweyo
ngokwemfanelo, ke wena seufuna ukufane
uwatyabeke

kunye nodaka kuzo zonke ezindawo utanda
kuzo wena. Kuhle wena ndoda, Ndicela
ukukuxela ukuba yiyeke yona into yokatn ma
abanye abantu ezicowadini ongaziyo nawe ukuba
bazilesile  nabo  njengawe,—  mhlaimbi
nangapezulu na. Mna okokwam ndilandela i
Bhaibhile kupela, incwadi endigele ukuyilesa.
Kodwa lonto uze nyi lumkele yona — yokufeketa
ngalomagama Uti nam ndingawasebenzisa.
Andikupikisi kodwa ke asetyenziswe ngendlela
'Za'W(i( Ndiyabnlela nkosi yam Mhleli, Ndisesako
isicaka,

8.
Sterkstroom, March |27, 1897.

UKUHLAZIYWA KWE ZIBHALO.

NKOSI MLELL,—Ndibhala ukubulela u Mr.
Sogobile, ngoncedo asincede ngalo, ukusazisa
amazwi angaba ayarorelwa kola guqulo lutsha.

Kekaloku ukuze uncedo Iwake lube
ngapezulu  koku lukuko ngoku ebenga
angawavelisa namazwi ati yena ngekufakwa
wona ezikundleni zala angavakali kakuhle.

Singavuya ukuba lencwadi ka Mr. Sogobile
iyakuba lihlahla-ndlela, ivulele nabanye —

wako, ongu

T. MDLIVA,

E. MAKIWANE.

UNQULO HLANGA. . .
MHLELI WE “ MVO0,”—Hai into imnandi
ukuhlala  konggele, uti  nokuhlala ube
sezibukweni. Infeto ebonakeleyo kwi Mvo ye 1
April, 1897, iyanandipeka kum mna mntu
uugenanto nalento. Kawucinezele kulondawo
kuba asiqondi, Umntu usike ati—Kwati, kwati,
ublanga! “ityalike yohlanga. Kusuke okwedene
kube buhlungu isisu kwaoko, kuqondakale ke
ukuba _asikanikwa eyonanto. Kawusibuzele
kulomzi uteta ngohlanga ukuba itinina ivesi
ekugunywa ngayo, kubasidiniwe kukunqolotywa
ngabanye ekubeni sosagqobhoka kade. Indawo
[ uhlu_ngu.ngsgo lomzi malunga nezompefumlo.
Lento ixakile. Bati abaniniyo yimbedesho, kodwa
indoda ifike intlontlotele kuwe apa kodwa
sewuyingqongqoto xegqobhoka; sikohlwe ke
ukuba kutiwa masiye pina pofu. Kodwa nanga
amaqaba abantu abangokalamkeli Ilizwi, u Satana
efeketa ngawo. Hai, betu, abananto nawo. Siftin’
ukuti sixa keke ke apo. Kodwa kulamadoda kuko
abavuseleli abakulu, into ebezisindisa imipefumlo
eminiuzi  zise sezindaweni zazo ; kodwa
nambhlanje zapusile ntﬁwokwe nkomo iza kungenwa
ngu Landipasi. Kaloku kupikelwe ukuzauyanwa
nabantu se ena?/o kade into. Mandiyeke. Nceda
Mhleli usibuzole ivesi kolu nqulohlanga, n{alo
r\l)e/alo, sisemnyameni, kodwa amadoda abilile.

obnya undibone. Ndim. INCAMAZANA YASE
LWANDLE. April 2, 1897.

NGOTSHOBO.

NKOSI MHLELI WE “ Mvo,”—Nceda ufake
nokuba isituba sincikane ufake lowo mda kwelo
pepa lamanene ndibhekise ku E. L. Q. Lenteto
uyibhalileyo, uyibhekisa kum, ndinosizi ukuti
andinako ~“ukukupendula kuba ayivakali naso
zindle beni kum. Into endiyiqondayo kukuba,
nuok walenteto uyibhalileyo, ndifunda ukuba
nawe ungoweligela Inba " bafana banotshobo
bangafuni kuxelelwa nto, kuba besiti bayazi,
kodwa bengazi nto. Nceda Mhleli umxelele uE L.
Q. ukuba nditi makandibhalele i letter okanye eze
ngokwake kum, kuba ukwalapa, " naye
ndomgqondisa eyona nto nditeta yona. Kukufeketa
ngesituba samanene lento. Andixoxike, umfana
lowo makeze kum, ndiyamva ngokwenteto yake
ukuba akanamava anto. Botani mzi. C, P. M
Kingwilliamstown, April 5, 1897.

AMAFOKOTSHELA. _
NKOsI MHLELL,—Kaungenise ~lencwadi _yase
Sixhoseni apo sichazwa kona Isixhosa sigqitywe.
Lendawo ndiyingenisa ngentliziyo yam yonke.
Ezinto amafokotshela abafana zihle zibonakale xa
zifuua umntan’omntu xa limbona ebhetele losuka
kulondawo imdaka lifune indawo ebhetele, lifune
into yokuba kutiwe linesimilo ; kanti lifuna ukuba
omntwana womntu lim’be kwindawo sbhetele
akowabo, liti lakumfumana imenze mdaka
alimtate emhle kowabo, ize limlahle libuyelo
kwase ndaweni yako ondala. Linjaio ke
ifokotshela lomfana. Xa lifuna umntwana
womntu lixela nja ibawela itambo lenyama ityiwa
ngumntu, yona isuke ivuze izincwe. Utsho futi
umntwana otobekileyo.
W. M TSHATSHENI.

Port Elizabeth, 8 March, 1897.

ULAULO OLUDE.

NKoOs! MHLELL— Kaundifakele lemigcana kulo
mvaba yomzi. Kwi Mvo ye 11 February, beke
kwabonakala inqaku ayo lendawo ebhalwe
ugentla ngu Mr. Biza, ko andiboni bani uyinika so
lendawo,  kanti siyilento namhla ~ esiyiyo
kukungena ngapantsi kwamapiko alomntana” *
Mhle.” Manditi ngamafupi zimbini indawo ate u
Mr. Biza wazalata malunga nolaulo olude lo
Mntan’ Ombhle: Sisikumbuzo asiquke kwindawo
yokuba kwenziwe inkutazo kwisizukulwana esi
ntsundu, ngokomelezwa ngoluhlobo: Ati u
Mntana obe yintloko kweze mfundo nezo
msebenzi izinto,. omelezwe ngento eyakubanga
inkutalo ~ kwabanye  ukulwela ubume
obukwanjalo. Eyesibini kukutumela e England
abantu abaya kuya ne Address—okanye
ukutumela’kwi I\?Ikulu-Mbuso imvakaliso
yokuluvuyola Ulaulo oluhle nolude lo Mntan’
Omhle, oko lati lakusela ontsundu. Ezindawo ke
zifuna ukuba umzi uzikangele ngeliso elibukali,
akuko nto ongati umzi wakuti wako wayenza
enokuxela ubume bento ayiyo ontsundu
nﬁapan(_ile kwe Mvo. Ukuba ndingangena nzulu,
ndingati ukususela ku 1834, saba lusapo lo
Mntan’ Omhle. Ke ngalendawo, noncedo
nokubukela kombuso wake.

Ngendawo yelunEelo lesisi Kumbuzo, eliya
kunceda kwatina, Iendawo ise huhleni kuwo
wonke, kuba namhla ibilixesha lokuba pakati ko
Nisundu ziko izinxiba mixaka ezizi B.A., M.D.,
M.C.V.S., ne Attorney, ne L.L.B., njalo njalo.
Kodwa endaweni yoko uhlanga lubuyela emva,
kupela abanento afi u Pope; “ Yimfundo enzulu
eyetisa ukupupuma kweratshi lobudenge,” ngaba
zizamela ~ bunqapa-nqapa  bengena  bani
ubancedisayo, ngegela elininzi, ebe ngebe yinto
abayiyo namhlanje.—Ukuba ehqllnga okanye
elicebo laliseliko Iika Mr. Biza, uhlaba ekangele
kanjalo, Ukuyekela emzini ukuba uvelise elona
cebo linokwamkeleka ngalendawo xa nga umzi
udela elike, kodwa yona lento yo Mntan~ Omhle
mayibe nendawo eyo velelwa ngayo konkena
betu nditsho kuni zingwevu zakuti.~ KOKoO.

OLILEL” EMSINI.

DEAR MHLELI wepepa labantsundu,— Ndifuna
ukwenza  lamazwi okufundisa  amanye
amadodana akowetu, ngokungagondi lento
ikufirisha ukuba iyintonina, sitike siti nxa sifuna
ukufilisha, sikangele ubuhle nokunxiba kakuhle
kwentombi, singakangeli nesimilo solange umntu
emhle okanye enxiba kakuhle. Lento nditanda
ukuba lamazwi ndiwenze kulutsha wakowetu
olungamadodana, ndingomnye wamadodana
asoleke ayenza lonto yokukangela ibala
nokunxiba = kakuhle, Bengiyindodana chlala
iboniswa ngelizwi lika Tixo, besi nendoda ka
Tixo ebihlala indibonisa ukuba akuncedinto
ukukangela ubelukazi, into enkulu sisimilo
n§a ezu kobelukazi lwentombi ; ngokuba
ubelukazi uyakwanela ukulutata, uze uxakane
nalo nxa sewutshatile, ndati nakuba bendiweva
lomazwi ndati cwaka, kanti nditi entliziywoni
andisokuze ndizikohlise mna; ndati kwangoko
ukususa kwam ukufirisha ndabona iubelukazi
ndingalwazi nesimilo ukuba ngumntu onjanina,
kanti ndiyazikohlisa, ndati kwinewadi yesitatu
ndilubhalela lungandipenduli, ndalubona lufika
kwakusasa ngenye imini ndisasebenza evnkileni
ubelukazi Iwabantu, ndeva lusiti komnye
umzalwana upi u John ? Ndeva pofu ndotuEa
ndakuva ukuba kuko umntu obiza igama; lam,
ndabizwa ngumzalwane endisebenza naye, ndati
nda- kuti tu, ndetu intokazi ivutelene ngati
ngundonci evutelwa ngamakwenkwe; yapoxa
ngam zihlobo esitaratoni, ndeva ndiwakumbula
amazwi endandiyalwa ngawo sisicaka sika Tixo,

etyaba namhlanje nxa intokazi yabantu
seyimemeza esitarateni. Ewe ukwenjenje kwam
ndifuna  ukubonisa  amadodana “akowetu
ngalendawo ofirisho, nokudela  iziyalo

ezilungiloyo, ndapoxeka mna madodana akowetu
kanye. Lumkelaui ibala elihle, ngapandle kokuba
ube uliqwalasele; ungabofane ntete uti ndifuna
ukuba ube yinkosikazi, kangela isimilo ndodana
yakowetu nxa ufuna ukufilisha, ungakangeli
ubuhle nelokwe ezintle ; loti elo gwangqakazi
mhla  selikufumene uxakane nalo, nxa
selimemena ngawe esitarateni. Ewe iziyalo ezinje
madodan lakowetu zifanelekile, zozokuba umntu
azigeine ngokuba kemna seyenzekile kum lonto.
Mandipele madodana akowetu, kwaku! bafondini
lundipoxile ubelukazi, niyiqonde lento madoda,
andenzi ndaba nje kodwa yinyanito into leyo,
ndinentloni ukuyiteta yonke 1into yokupoxwa
kwam, Ndim,
OPOXIWEYO.
Queenstown, March 9,1897.

UBUHLUNGU BENYOKA.

(NGU PSEUDONYM)

Inyoka sisilwanyana esito  sabaluleka
ngobulumko nangokoyikeka kwase emntwini
nakuzo zonke ezinye isilwanyana. Inyoka
zizintlobo  ezingamakulu amatandatu,
nangapezulu ; ezinkulu kuzi ; zite zabaluleka
ngokuba nobuhlungu Kuzo zonke intlobo,
isigingata sesitandati sesinobuhlungu.

Umbhali odumileyo ogama lingu Lucan ubalisa
ngazo kakulu kwi Pharsalia yake nomnye u
Lane kwincwadi yake

Modern Egyptians. Kudala bekuko abantu
ababekwazi ukugelisa inyoka. U IHerodotus uti,
¢ Arabia kuko inyokt ; ezinamapiko, lakutwasa
ihlobo zibhabhela zisuka ngase Arabia
ziblfabhela ngase Yeputa. Najahoje, ligama

Jeuyoka ebhabhayo ke elo.” Zinyoka
ezinobuhlungu, zizintlobo  ezingamashumi
amahlanu, Inkunzi yenyoka inesiqu ngapezu
kwemazi. Ezinye zizala amatole, ezinye i zibeka
amaqanda. Ulwimi lude lune’ mbaxa,
inamazinyo amaninzi; enye iba namazinyo
angamashumi  asitoba “anambini. Inyoka

enobuhlungu inamazinyo amatatu amakulu,
anezingxotyana eziwafihlayo, kuko intunjana
ezincakam ni apo kupuma ubuhlungu kona xa
ilwayo. Inyoka iyahluba. Inokuginya into
engapezu_kwayo. Kuko uhlobo Iwenyoka i
olunokuginya umntu ehleli. )
_Boa Constrictor (Inamba) yase America,
izinyawo ezinga 40 ubude bayo, iye iginye
ingonyama ihleli, Kwezinye izizwe "iyadliwa,
kwezinye kwakona iyatandazwa. Inkwenkwezi
ezinga 67  zibizwa ngokuti  “zinyoka
ezibalekayo,” ku Jobi 26: 13. o
Enye indodana edumileyo u Pausanius iti,
kuko ~onomadudwane abanamapiko e India.
Kwinkolo zabahedeni izitixo ozingo Cadmus, no
Anollo, njalo-njalo, bezitandwa kuba bekusitiwa
zipa amandla “ekubulaweni kwenyoka. Pakati
kwenyoka ezinobuhlungu iramba libalasele.
Eyona ndawo ndingayo kakulu bubuhlungu
benyoka. Inyoka sisilwanyana esinciuano
esinobuhlungu obunamandla, ibulala izinto
ezinkulu. Itontsi_lilinye lobuhlungu benyoka
lakudibana negazi lomntu, kuyingozi embi oko,
ingozi esa ekufeni. Into elunywe yinyoka idla ke
ngokufa. ) )
_Abantu balinga kwakudala ukufuna iyeza
olinokunyanga nokoyisa ubuhlungu benyoka,
kodwa_eloyeza alikade lifunyanwe kakuhle;
amagqira alumkileyo ase Europe anqatyelwe,

nantsundu ngokunjalo. Kodwa amalinga
ayenziwa kakulu, ) )
Eyona nto inzulu ingabele abantu yile

"%okuba abuqoudwa ngabantu into obuyiyo
ubuhiungu benyoka. Babona nto nje ingamanzi
amblope, eyona nto ibulalayo ayiqonuwa ukuba
mayibe iyintonina pakafi kwalawo manzi
amhlope ajiyileyo apakati kwezinyo ! Ukuze ke
kufunwe ‘iginga elililo kkudambisa okanye

ukubulala amandla alawo manzi amhlope
abulalayo. o )
Kuyo yonke imizamo nemigushanxa,

yokufuna iyeza elo lobuhlungu, sekude kwako
amaqingana atile afunyanwayo zizilumko
zabamhlope, nabantsundu ko “bobunkungele,
bade bafumana indawana eziginyisa amate.
Izilumko,  izazi, nosiyazi, zisafumene
-eligingana okwangoku, lokuba wubuhlungu
benyoka buliwe kwa ngobuhhmgu benyoka.
Kutatyatwa ubuhiungu be ram ba, bomiswe,
bozeke busilwe, bugcinwe kwindawo engena

kufikelelwa  kukukanya. Xa  kutatyatwe
lomgutyana nge- hcam yemela ugalelwe
emanzini  kusezwe umntu, akana kufa

akulunywa yinyoka, omnye afe njalo Xa
alunywe yinyoka umntu, kufuneka esezwe ’ ka-
msinyane. Xa esezwe kakulu kobo buhlungu,
uKafa umntu. Kufuneka umntu asezwe ngumntu
okwaziyo. Koze kuti mhlana lite lafunyawa
iyeza obuhlunéu benyoka, koze kuvakale,
lotengiswa, bonke abantu boba nalo, amakaya
oba nalo, kun%ablko kaya lingenalo. Abebala
nabo banobuhlungu ababusezayo, bulungile
kakulu, angaonke amakaya angahlala enabo;
abantu  abakulu naba = ntwana basezwe.
Sekuvakala okokuba nalo igazi lenyoka lode
liftunyanwe liliyeza lokunyanga ubuhlungu
benyoka. ] )
yeza lobuhluntiu benyoka lisafunwa alika
funyanwa.  Inyoka akumluma = umntu,
makukaulezwo ngokusebenza pambi kokuba
ubuhlungu bendele ogazini, makwenziwe
buhlungu b 1 g k
kamsinyane kubotshwe = umlenze ngasentla
kwonxeba, ubuhlungu bengenyuki, kubotshwe
kuqiniswe, kuqatshulwe inxeba, igazi litontsele
ﬁantm kupume ubuhlungu kugatshulwe kakulu
upume igazi elimnyama elidibene nobuhlungu,
Kufanxwe igazi enxebeni, njalo nﬂ'lalo ke.

Izilwanyana zininzi ezinobuhlungu pakati
kwetu, ozigcawu, onomadudwane nezinye inunu
njalo njalo. Xa kunjeke kufuneka abantu bazame
ukuba balilale beneyeza lenunu ezinjalo, kuhlale
kulungiselelwe okungekehli.

Lomcimbi  upambi  kwetu, ngomnye
wemicimbi ebalulekileyo, oweyama ~ubomi
bomntu. Asiyiyo indawo yokuhilizelwa  le,
umntu akangebi uyaposisa ukuzifunela into
yokutyumza intloko yenyoka, kuba inyoka yona
ilalele isitende somntu ukusityumza, Kuko into
eninzi yabantu efumane yahlala ngapandle
kweyeza  lokulwa ubuhlun[%u enyoka,
Kukwenza ntonina ke oko? Umntu upakati
kwentshaba, kanti noko akanazikali, kukufuzisa
ntonina oko? Kukutinina ukuba umntu agelane
nenyoka, angabi sayoyika?
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THE WEEK.

THE new Cape Governor is definitely
announced to sail on May 1.

MR. RHODES has sailed for the Cape by the
same steamer that brings out Mr. Schreiner.

THE University Council has resolved that
Kafir be added to the list of subjects in the
School Higher Examination.

MR. HAWKE, Chief Constable of Adelaide,
was struck by lightning on Sunday afternoon,
and instantaneously killed.

LATEST news from Damaraland states that
rinderpest is raging-in toe German territory, and
that every effort made to stamp it out has failed.

THE Rev. William Ashton, a well- known
missionary, has died at Barkly West. He was
nearly eighty years of age, and had laboured
amongst the Bechuanas for nearly fifty years.

THE cable has announced the death of the
Hon. Most Rev. Win Conyngham Plunket, Lord
Plunket, Protestant Archbishop of Dublin, He
was born in 1828.

PORT ELIZABETH has been the scene of an
event that has fairly startled the country. A fine
church-dedicated to the Trinity—was, on
Thursday, levelled to the ground by fire, and
later on, on the same day, St. Mary’s, just re-built
after having been burnt, was noticed to be on
fire. The latter was, however, nipped in the bud.
A lady, who is said to be out of her senses, has
been arrested in connection with these
deplorable events.

Mr. Schreiner.

THE ex-Attorney-General, next to Mr.

KRUGER, has, during the past fortnight, been
the best abused man in South Africa, All the
pother is due to the fact that Mr. SCHREINER,
with all his sympathies with the Bond,
dared to be the spokesman with the
moderate section of Englishmen in South
Africa. That such a section exists it has
been made clear by the attitude of Mr.
BearD, M.L.A. for Capetown, who would
not take part in a meeting called together to
pro-

test against Mr. SCHREINER’S evidence on the
attitude of the English population towards
Transvaal mis rule. Nor is Mr. BEARD unique in
this respect, as politicians like Mr. INNES, Dr.
BERRY, Mr. HAY, and I others, seem to think the
same way, What, then, seems to be resented by
the public is that an out-and out pro-Transvaaler
should have ventured to represent the calm, staid
Englishman. We are not prepared to say that Mr.
SCHREINER may not have somewhat exaggerated
the views held by the type of parliamentarians of
whom Mr. BEARD is the spokesman. Our
contention is that the class does exist, though it
would appear that it is a minority. It would have
been a considerable advantage if Mr. ROSE INNES,
Q C., had been asked by the Raid House of
Commons Committee to represent this section,
and they could not do better than summon him
even now. The Leader of the Opposition would
be its proper representative and mouthpiece,
while Mr. SCHREINER could not hope successfully
to play such a role. Holding these views, we
nevertheless cannot help thinking that men
cherishing and sharing Mr. BEARD’s views made
a tactical blunder in holding aloof from meet ings
such as have recently been held ; as they might
have poured oil on the troubled sea from their
special and peculiar position. By ostentatiously
abstaining in the manner they have done, they
have not only played into the hands of the
extremists, but entirely sacrificed whatever
influence they might have exerted with the
crowd, and rendered themselves a quantile
negligeable in mundane politics at all events.

Transkei Survey.

THE question of the Survey of the Transkei is a

burning one in the Territory at the present time. It
would seem that it is the wish of the Government to
proceed in this matter under the Glen Grey Act; but,
divided as the Fingoes are on the subject of the
propriety of the survey, per se, there are no two
opinions on the point that it should not be under the
Glen Grey Act as it stands. The Chief VELDTMAN is
understood to le in favour of Fingoland being surveyed
into individual allotments; but he, also, strongly insists
that it should be on the lines of the Glen Grey Act, so
amended as to include all the features of Sir GEORGE
GREY’S survey extant in Native settlements in the older
portion of the Colony, as at Heald Town, Fort
Beaufort, and Ox Kraal. Whether such an amendment
of the Glen Grey Act can be secured, is more than we
can tell. At one time it would have been done by a mere
Proclamation of the Governor’s. The recent judgment
of the Privy Council in the SIGCAU case has changed all
that. It declares that the Governor is only permitted to
transplant into the Territories Colonial Statutes, but
not to legislate. If such be the case, and the Glen Grey
Act cannot be amended by a Government Proclamtion,
the idea of the survey of Fingoland just yet, and until
the Glen Grey Act is amended by Parliament, must be
abandoned ; otherwise Sir GEORGE GREY’S survey is
the only ono to adopt. This is the view which wo
believe those who followed Captain VELDTMAN will
now take, It must be clearly understood that the
position of the Government in regard to Fingoland is
entirely different from that it occupies in relation to
Glen Grey. Whereas there were questions raised as to
the right of the Glen Grey residents to occupy the
district—thus placing them v. holly under the mercy of
the Government of the day—there are no ambiguities
about the rights of the Fingoes, which are secured by
title. It is, therefore, open to question whether they can
coerco the Fingoes to come under the Glen Grey Act,
which is a bugbear to all Natives, with scarcely an
exception, because of manifest blemishes in details.
For a long time Natives in the parts of the Colony
which were settled earlier, surveying into individual
allotments, was strongly resisted by the Natives, but
now they are clamouring for it — not under the Glen
Grey Act, but under Sir GEORGE GREY’S regulations ;
and if it were introduced into the Transkei in the form
in which that sagacious statesman would have had it, it
would be accepted there without question to-morrow.

Impatient of Criticism,

VV E notice with disappointment and regret a

disposition among some of our Native young men
to be impatient of criticism from their betters.
This is not a good sign. It shows that some of the
younger Natives are not disposed to learn from
superiors. No hope can be held out of such young
men becoming a success in life. They evince a
lack of discipline that is much to be deplored. Fer
it may be depended upon that, being
uncontrollable in one particular direction, they
would, if they had the chance, show the same dis-
position in others in a like degree. We are induced
to make these observations by the attitude of
writers like “Bcom” and J. B. MGWEBA in this
issue, who call in question the writings of those
whose literary shoe laces they are unworthy to
unloose. The spectacle is an unedifying one. Both
the writer of “ S ”” Notes and Mr. GEO. BAKER are
no mere controversialists. They write to instruct;
and it is a sad thing that those who should receive
instruction with the humility becoming a disciple
should mount their hobbies and pay no attention.
In the primitive Native state “boys” were
forbidden by consuetudinary laws from assuming
such airs towards their betters, and the practice of
the day inculcates the same.

Parliament.

ON the first day Parliament assebled, interest

centred in motions by Mr. MERRIMAN for the
correspondence about the closing of the
Transvaal drifts. On this matter it was
understood the Ministry' were in serious
variance with the Bond, and the members of
that body were prepared to turn the
Government out. Mr. INNES gave notice
respecting three other matters of interest: the
reintroduction of his Liquor Bill, the
redistribution of Seats, and the correspondence
on Transvaal matters. A discussion on Mr.
SCHREINER’S evidence proved to be of some
interest— Mr. SAUER and Mr. MERRIMAN
fastening a grave charge on Captain BRABANT,
who was clearing himself of any wish to lead
2,000 men against the Transvaal, Mr. INNES
and Sir GORDON urging moderate counsels. On
Monday' the Health Bill was read a second time
without any serious debate. In answer to Mr.
INNES, Sir GORDON was compelled to
acknowledge that Government had made no
representations to anybody on the serious
tension in the state of affairs between the
Transvaal and the Colony. On the following
day' Mr. MERRIMAN opened the ominous
debate on the Drifts. His and the Premier’s
speech lasting the day', when the debate was
adjourned.

The Opposition.

MEMBERS of the Opposition dined together

at the City' Club on the opening of Parliament.
Among those present were the Hon. J. ROSE-
INNES. Captain BRABANT, and Messrs. JONES,
WIENER, SOLOMON, BEARD, WARREN, BROWN,
and HAY, and the Hon. C. W. HUTTON. In these
days, when parties are torn to tatters, it is
satisfactory to find even a dozen men held
together by principle. It is only by this grouping
that they can hope to attempt, even if they may
not at once achieve, anything. It is a sign of good
omen that the League members have loyally
ranged themselves under Mr. INNES. But
Kingwilliamstown  will  resent  Colonel
SCHERMBRUCKER’S determination to play the
part of a political nomad by absenting himself
from the banquet. The London Times speaks of
a party’ led by Mr, RHODES that is to cope with
the Bond. At present we know of no such party.
If he were wise he should work in conjunction
with Mr. INNES, who has the capacity' to lead
men, which, with all deference to him, Ave
think he has not shown.

Election at Dordrecht.

THE result of the election for Mr. I ORPEN’S

seat has been the return of Mr. J. P. DE WET by
735 votes over Mr. STRETTON, WHO scored
695. Mr. DE WET has become notorious by his
Republican views. It is significant that in these
circumstances it should appear that he is
indebted for his victory to Dutch supporters,
aided by a number of voters of English birth.-
The two races with any political instincts in the
Colony are the Dutch and the Natives. At
Dordrecht the latter, to a man, stood by Mr.
STRETTON, as the atalicised Native polling

stations show in tho appended list:—
STRETTON. DE WET.

Dordrecht - -123 50
Brakleegte 1 3
Wil low park - - 18 7
Grootvlel - - 8 25
Snymanskraal 9 24
Roodehoogte 5 24
Roodenek - - 9 63
Swempoort 5 61
Goodhope - 9 74
Andover 5 13
Draaiom 8 28

Lady Frere - - 100 11
Buffelsdoorns - - 148 1
Guba - - 31 11
Macubeni - - 74 4
Bengu - - GO 0

Barkly East and District 93 400

Totals - - 695 735
An Error.

A WRITER calls attention to an error in

certain figures from Dr. MUIR about Native
Train ng Institutions. HealdTown is
returned as having sent up 9-5 pupils to the
recent ~ Departmental ~ Examinations,
whereas the candidates presented were 85,
of whom 57 passed. It is necessary to make
this correction, as it seriously affects the
percentage, placing that Institution in a
worse position than it really occupies.

Sessional Programme.

THE Cape Sesional programme set forth in

the Opening Speech includes inter alia the
disposal of RALISHWE’S country, the increasing

of the Cape Mounted Rifles and Cape Police,

and probopajs for railway extension. The last

will prove to be the plum of the Session.

TO-DAY'S CABLES.

[BIREUTER.]

RAID INQUIRY.

LONDON, Tuesday.—A letter from Sir

John Willoughby, to the War Office, was read

at to day’s sitting of the South African
Committee. Sir John Willoughby therein states

that he was informed by Dr. Jameson that the

expedition was undertaken with the knowledge

and assent of the Imperial authorities.

Examined by Sir Wm. Harcourt, Sir John
Willoughby said he derived the statement

contained in the letter solely from a privets

Conversation with Dr. Jameson, whose own

evidence covered everything. Sir Wm.

Harcourt peremptorily insisted on a more

definite reply. Witness refusing, the room was
cleared. Upon the resumption of proceedings,
the Chairman announced that the Committee

were unanimous that the plea of a private
conversation was invalid, and be observed that

Sir John Willoughby’s statement was in direct

conflict with Dr. Jameson’s evidence. Witness

persisted in bis refusal to give a more definite
reply, and finally the Chairman said that the
Committee took a serious view of the matter,
and would recall Dr. Jameson next Friday,
THE ELOFF INCIDENT.
Midnight.—In the House of Commons
this evening, Mr. Chamberlain, in reply
to a question, said that Mr. Conyngham-

Greene had reported to Lord Rosmead Lieutenant
Eloff’s offensive remarks, which it was impossible
to repeat. Lord Rosmead thereupon called
President Kruger’s attention to the incident, adding
that he was confident the President would deal with
the matter in a manner that would restore the
mutual good feeling between their respective
Governments. Mr. Greene subsequently reported
that President Kruger had personally expressed his
regret at the incident which he would have
investigated.
FEELING AT GREECE.

Crowds in Athens have cheered for war, but

otherwise the day has been quiet there.
INSPECTION OF “ GIB.”

Lord Wolseley will make an inspection of
Gibraltar at Easter.

NO SIDE WIND.

LONDON, Wednesday.—Mr. Balfour has
refused to fix a day for Sir William Harcourt’s
motion praying Her Majesty the queen not to allow
the forces of the Crown to be employed against
Crete or Greece, unless the motion is given in the
form of a vote of censure. Sir William Harcourt has
declined the challenge.

WILLOUGHBY WON’T GIVE IN’

The Daily Chronicle states that the South African
Committee will meet specially in the House of
Commons on Thursday, and if Sir John
Willoughby continues obdurate be will probably
be reported to the House, which has the power to
imprison him in the Clock Tower.

TO-DAY S TELEGRAMS

RISIN G AG AINSI! PORTUGUESE

BARBERTON, Wednesday. — News from
Delagoa Bay makes it appear that the Gazaland
Natives generally have risen against the
Portuguese, and it is reported that sixteen
Portuguese and two thousand friendlies have gone
to attack a large body of Shanganas.

CORNISH MINER KILLED.

William Frederick, a Cornish miner, had half
his head blown off by the explosion of a dynamite
cartridge which he was ramming home. Death was
instantaneous. The deceased leaves a widow and a
child at Home.

VOETGANGERS AGAIN.

Voetgangers have again made their appearance
on several farms in the Knap Valley.

THE BECHUANALAND REBELLION.

GAMASEP TAKEN.
OUR LOSS SERIOUS.
The following Telegram has been received by
the Civil Commissioner from
the Secretary to the Premier :—

“Gamasep, at the foot of Langberg, was taken
and burned at daylight on Tuesday. Casualties
Lieutenant Harris, DEOVR, killed ; Private
McPhail, CTH,dangerously wounded; Trimming,
CTH, R Smith, 1st City, and M van Renen,
severely wounded; A Nicholson, CTH, slightly
wounded.”

ANOTHER ENGAGEMENT.

VRYBURG, Thursday. — A special despatch
rider frum Kuruman arrived this morning and ftat s
that an encounter took place between the enemy
and a portion of the Duke’s (Capetown volunteers).
The latter lost four killed and six wounded. It vas
not a general engagement, and no particulars are
yet to hand.

Cape Parliament.

CAPETOWN, Wednesday. — In the House of
Assembly to day Sir Gordon Sprigg gave notice to
move on Tuesday that the House go into committee
to consider the Customs Union Protocol.

Mr. du Toit gave notice of motion relative to the
maintenance of peace between the white races, and
Mr. Innes gave notice of an amendment thereto,
that the peace would be best assured by a strict
observance of the London Convention by both
parties.

The Lunacy Act Amendment Bill was read a
second time.

PRESBYTERIAN UNION.

[LETTER TO THE EDITOR |.

SIR,—Seeing you have taken note in. a
prominent way of the question of the Presbyterian
Union, and Mr. A. Smith’s lecture on this subject, I
trust that you will give me space for a few remarks
on the same.

I wish to deal with only one point, a point which
Mr. Smith himself says is the real difficulty. “The
control of a Native Ministry.” With all due
deference to Mr. Smith, I would point out the
underlying this, there is what one might call a
thoroughly Colonial falacy. Their Native ministers
and congregations are to be controlled and ruled by
a superior body. Those of us who are in favour of
this Union, are so just because we believe that our
Presbyterian Native Ministers, or the bulk of our
elders, have reached a stage when they can control
and rule themselves. This is the real point at issue
between those of us who are in favour of, and those
of us who arc against this Union.

I think that when we look at the Native
Ministers, we have had, and have now, it is clear
that the time for talking of controlling and ruling
them is past. True, we have had notes in the public
prints, of a case of a Presbyterian Minister that
involves what may possibly turn out to be rather
discreditable features. But is it not a fact that we
have half more than one case among Scotch
Presbyterian Missionaries involving far more
discreditable features than this one can ever do.

This fallacy, that our native pastors, elders, and
people have to be ruled, lies at the bottom of the
greater part of the opposition to Union.

To take one more special point, suggested by
Mr. Smith. A talented Minister would on doctrinal
points never submit to answer from imperfectly
educated Native Ministers. He would regard them
as incompetent Judges. Those of us who have
watched many cases in the Free Church of
Scotland— the British Church which just now
leads the van for men of thelogical literary and
critical talent—know that a very tew specially
gifted men take full charge of the whole ease.
Everything is reduced to its simplest and clearest
elements by these few and the bulk of the ministers
and elders act simply as Jurymen. Now I don’t
argue that we have Native Ministers who could
take charge of a case like this, from first to last, but
I do maintain that they are more than competent to
judge, in a case that has been properly set before
them. I will go further and say that even our Native
elders are pretty well able to judge what is, and
what is not scriptural teaching. I have for some
time been in the habit of giving systematic lectures
and holding discussions on doctrinal and scriptural
subjects with Native elders, and 1 know that if
technicalities, and involved language are avoided
they know their Bibles well enough to judge
between error and truth,

[ am Sir, Yours
B, J, ROSS,



Inteto Ebalulekileyo ye Nasi.
ISIMANGA ESI PILE E WOODSTOCK.

[ Umtunywa we *“ Wynberg Times" nakufumeneyo]

Kwinyanga ezimbalwa ezidluleyo e Kapa kwanase
mizineni ejikelezileyo ke kwako iziganeko ezibalulekileyo.
Izinto ngezinto ezibalulekileyo zalandelelana, yaye lonto
lupau lwento engaqelwe kubonwa kulonizi ute ewaka, ekute
kwakuvela unyaka omtsha kwiveki enye nezimbini
ezidluleyo, kwako umoya wetemba lokuba lomnyaka u 1897
woba ngowoxolo nokwanda, kungabiko mabala amnyama
anje ngala ebeko kunyaka opelileyo.

Kuyabonakala, noko ke ukuba asikapumi kwelo xesha,
kuba kwintsuku ezimbini ezidluleyo indaba ekube nzima
ukuzamkela ezingesenzo esingumangaliso e Woodstock
zifikile kuti. Site ke ngokufuna ukuze sifumane incazelo
ezeleyo ngalonto sake situmeta umtunywa ukuba aye
kuhlola. Nantsi ke ingxelo yake ngezantsi apa :—

“Ngenxa yengxelo evakeleyo, ndati ndaya ku Mrs. H.
Brandt, i Nasi yase Church Cottage, Albert Road,
Woodstock, ndati ndakuba ndixellie indawo endiza ngazo ku
Mrs. Brandt, oyintokazi eyomeleleyo, epilileyo, ekungatiwa
yile ntanga iqinileyo. Ute ngobubele wavuma ukundinika
yonke incazelo endiyifunayo.

“ Ndivile, Mrs Brandt, okokuba uncoma kakulu i Pink
Pills zika Dr. Williams zabantu abafayo, nokuba eliyeza
lisebenze umangaliso ngoku kupilisa. Yinyaniso lonto ? ”

“Ewe,” utshilo u Mrs. Brandt, ‘‘yinyaniso oko. I Pink
Pills zika Dr. Williams zindenzele ummangaliso.
Zibusindisile ubom bam, endibulela kakulu ngoncedo
ezilwenzele mna.”

“ Wawusifayindawo nina Mrs Brandt?”

“ Ndagala ukugula kwiminyaka engamashumi amabini
edluleyo. Ndandino kungetyisi kwesisu, ndikatazwa
nakukubeta kwentliziyo. Pezu kwezi ndawo kwinyanga
ezintandatu ezidluleyo ndangenwa sisifo sesibindi, saya
esisifo siqubela pambili, Kwabako amabala amnyama
ebusweni bam ; ndamana ndiva ndinokucinezeleka,
umzimba warn ubuhlsugu njengokungati kude udunjwa
ngentonga. Eyona nto yaba ngapezu kwako konke
ndangenwa yinggangqambo yamatambo, eyandihlalisa
kakubi iminyaka emitatu. Bekuti ngamanye amaxesha
umlenze wam wasekohlo, kwano nyawo ludumbe kube
nzima ukufeka isihlangu nokunxiba ikausi, kuko nentlungu
ezinkulu ezingalweni nase magxeni. Ngalo lonke elixesha
ndandihamba emaggireni amaninzi ndalinga onke amayeza
endandiwazi, kwade kwako natile ade afunwa e England.
Pezu kwako konke oko andifumananga kupiliswa.
Ngamanye amaxesha ingqa ngqambo ibindiialisa pantsi
intsuku ezitile. Ndandinomnquma, bebuti nobutongwana
endinabo bukatazwe ngamapupa amabi. Imini nobusuku
ubom Um bebufana nomtwalo onnma ebendingavuyayo
ukuwutula, ebendide nditi : “ Ndinga ngendifile. Kunzima
ukusoloko usiva intlungu ngoluhlobo.” Ngenye imini xa
ndandilele  ebhedeni ndise  zintlungwini  ezinkulu
ndazimisela ukuke ndilinge i Pink Pills zika Dr. Williams
endandise ndive kakulu ngazo, ilitemba lokuncama kwam
eio. Ndatumela ndazifumana, ndazisebenzisa kwa oko,
Ndamangaliswa kukuba emva kwe bhotile yesibini yeliyeza
ndaba bhetele, ndakutanda ukutya, zaya zipela
inggangqambo, Ndakuba ndite roqo ngezi Pills ndalala
ubutongo obumnandi, kwadamba ukubeta kwentliziyo, ati
lamabala amnyama ebese busweni ngenxa yokungapili
kwesibindi apela, Ite ipela ibhotile yesitandatu ndaba
sendipilile. Ngokwemiyolelo yamagqira endandihamba
kuwo, kwatiwa mandilale nge blaukete, ndinxibe i flaneli
kodwa ngoku ndilala ngapandle kwezonto
njengangapambili. Iminyaka emininzi bekunzima uknba
ndisebenze, kodwa ngoku ndinokusebenza ngokonwaba,”

“Ucinga ukuba ukubuyiselwa kwako kwimpilo namandla
zi Pink Pills zika Mr. Williams kufezekile?” Ndibuzile.

“Ewe,” upendule watsho u Mrs. Brandt eqinisekile, “
kuba sekunyanga zisitoba ndayekayo ukuzi sebenzisa ezi
Pills, ndasoloko ndipilile. Ndamangaliswa yindlela
ezindipilise ngayo ukuba msinya kwayo, endizibulela
kakulu.”

Naloke olunye ulwoyiso olukulu olo ngezwe kuluhlu
olude lwemisebenzi yeli yeza lingu mangaliso, kungekona e
Afrika kupela, koko kulo lonke ilizwe. Azipilisi kupeia
ingqanggambo yamatambo, ukungetyisi, isifo sesibindi,
nezinye zolohlobo, kodwa selibonakalisiwe ukuba lingu
mpilisi oginisekileyo wezifo zonke zamankazana, tziuje ngo
kungalungelelani, njalo njalo, Makungabiko ndlu lugenalo.

Ezi Pills zizizo xa zineligama Dr. Williams Pink Pills for
Pale People, zitengiswa kwindlu zamayeza nase zitoreni,
ziyawaka umzimba emva kokugebenza nzima, ukupitizela
kwengqondo nokungazilumkeli.

Eli yeza selidume kangaka apa e Safafika ngangokuba
kubeko amayeza atile afana nalo, enziwe ngabarwebi
abatanda imali, abalinga ukukohlisa abantu ngokutengisa
into abanokufumana inzuzo enkulu ngayo. Xa ke ufuna i
Pink Pills zika Dr. Williams gqgala ukuba ufumane zona
kanye. Apa a Safafika zitengiswa ngebhotile ze glass
(ezingena ntamo) zinombhalo we Komponi ka Dr. Williams
okwipepa eligwangqa elitiwe nca ebhotileni, ngapandle
kwepakeli. Abantu ukuze bancedeke mabakumbule
ezindawo I Pink Pills zika Dr. Williams “azike” zitengiswe
nge dazini, amakulu okanye nge ounce. Ukuba umrwebi
ukunika ezi Pills ngenye yezi ndlela (akukatalekile nokuba
igwangqa na) uzama ukukukohlisa, lumkani ke.

Zitengiswa ngabenzi bamayeza nabarwebi. Kurolwa 3s
6d nge bhotile enye, okanye kutunyelwe 17s kwi Dr.
Williams Medicine Company, Captetown, eyotumela dozen
ibhotile.

Ifandesi e Dutywa.

U Mr. T. W. Heywood uwenzele ilungelo
umzi wakowetu opesheya kwe Nciba,
ngokuyila ifandesi lento yonke yakona.
Abanemfuyo abanga bangazuza imali ngayo
banokumazisa inani layo kwangapambili,
abatengisele; ngokunjalo abanga bangatenga
impahla banokuyifumana ifumbile kona into.
Ubenga angakutazwa, ayiwe ansafandesi,
nomzi ukululeke ukutengisa nokutenga.
Selihlokonyisiwe eliyakuba kulenyanga.

Umjikelo we Jaji.

Ijaji (Mr. Justice Jones) kulonyaka iyakuteta
kwezi ndawo zilandelayo, ngezintsuku
zibhaliweyo :

Dodoloro, ngolwesi Hlanu, 9 April.
Cala, ngo Mvulo, 12 April.

Gcuwa, ngolwesi Bini 20 April.
Mtata, ngo Mvulo, 26 April.
Kokstad, ngo Mvulo, 3 May.

Ijaji yelipezulu ngesi sigingata sonyaka ngu
Mr. Justice Hopley. Indawo nentsuku zokuteta
amatyala zimiselwe ngoluhlobo :

Aliwal North, ngo Mvulo, 12 April.
Barkly East, ngo Mgqibelo, 17 April.
Mafeking, ngo Mvulo, 26 April.
Vryburg, ngolwesi Hlanu, 30 April.

Ukupiliswa Okusimanga ko Mqala.

MOUNTAIN GLEN ARK. — Abantwana beta babe gula
ngumgqala. esati safumana elika Chamberlain Lokohlokohlo.
Lapilisa kwaoko,—F. A. Thornton. Eliyeza lidumileyo
litengiswa ngu R. Lumsden and Co., Umtengisi Mayeza e
Qonce.

INTLUNGU esesifubeni sisaziso se mvela esixela ukuba
umntu uzakungenwa sisifo semipunga. Yiti nxu isiziba se
flannel kwiyeza lika Chamberlain Lokuhlikihla uze usibope
kulondawo ibuhlungu, uzo esinye usibeke ngasemva pakati
kwamagxa, wobehle uncedeke. Litengiswa ngu R. Lumsden
& Co., Umtengisi mayeza e Qonce.

MR. GREEN BIKUNDLA.—Siyavuya ukuva ukuba
lomhlobo wetu nowamawetu, ose Rawutini okwakaloku, t
obeke kwavakala ukuba ubuhlangn gqita, ubuye waba
nempilo yake. Ubebikwa ngokuggitileyo, Wangamana
angaba mpilo-nde ntle,

UMFUNDISI  ODUTYULWEYO—U Rev. J. R.
Macpherson esati udutyulwe uqubela empilweni, noko
uggira ati into ongayingozi kukungenwa yingqele
kumpunga ongenwe luhlwaya.

UKUTSHA KWE OFISI ZAKWA RULUMENL—
Kweziveki zigqitileyo kutshe kwenqu ngentsasa
yolwesi-Ne ofisi zakwa Rulumeni nezemantyi zase
Ladybrand, kwakuyo bekhlonyelwe umzi wencwadi,
nawo utshile Yayiyiholide ngosuku olwandulelayo.

UKUSUKELWA KO RALISHWE — Kekona impi
yabelungu induluke e Kuruman ngolwesi-Ne
Iweggqitileyo ukusinga e Langberg apo azimele kona
lowo mnnnizana. Zingabehle zifike ke ezokuba
ihlabene.

UMVANGELI OMKILEYO.—U Mr. Thomas Butt obe
ngu Mvangeli we Ndaba Zovuyo ema Mpondweni,
utehone ngo 23 March, elinga ukuwela Umzintlavana
uzele. Obe hamba naye usinde ngezika sibi.

AYATELEKA.—Ifama lase Qumra liti ngnxa
yokufa okukulu kwegusha namatole kwelo, kuko
amafama aselegqibe kwelokuba afaduke kona aye
kwelama Ndebele nase Mashona kwakamsinyane
nxole kwelo.

AMA JONI E KIMBERLEY.—Kuko amare apa okuba
ulaulo lo Matan’ Omhle lucinga ngokwaka kona
ibalakisi, ezijakugcina amawaka amene namatatu oma
Joni. Ngesi sizatu amaxabiso emihlaba nezindlu
abambe ukunyuka. Pas op, Oom!

ABABANJWA  BASE  POKWANE.—Ugxudululu
Iwababanjwa be mfazwe yase Phokwune belupambi
kwe mantyi yase Kimbili u Mr. Bayne ngeveki
egqitileyo. Kute xa litetwayo yabonwa enye indoda
yekete isiwa omnye wehliwa situtwane.

UKUBHABELA.—Kunzima e Jubani. Ungabona
nmangaliso kona. Ababaninzi abaziyo ukuba nama
Xhosa alahleke kangangokuba nge Cawa adlale i Bhola
ne Fat Bholi. Kumhlana iviweyo ibonwayo.
Akusatetwa kona nganja Ngesi amanintshi—ayiko i
Cawa.

UKUDYOBHEKA ~ KWE  TRANSVAAL—Elinye
inggina kwityala lemvukelo yombuso e Pokwane,
uninalume ka Ralishwe, lite i Felkornet yase Transvaal
etemdeni wabo, u Bosman, yabanika ibhaso lengxowa
ezintatu zengxowa, iyazi into abaza kuyenza, isiti
mabawalwe ama Ngesi.

AMANZI E BHAL—Siyatemba ukuba imvula eke
zana zisipelisile isililo sage Bhai ngetuba lamanzi.
Ezingapambili azibanga naluncedo Iwani kuba zibe
zincinane. Into abayinqwenelayo kona yimvula
eyakuba nkulu ngangokuba izalise imilambo. Nakweli
enjalo iyanqweneleka.

INQUBO YOMBANE. — Ngesipango ebesiko kufupi
e Amsterdam, e Transvaal, izulu lidlale enkabini
yenkomo ebikufupi nendlu, kwakamsinyane emva
koko, labeta indlu leyo, wafa kwayoko umniniyou P. J,
Mentz, umfazi wawa isitulu. Ushiya isihlanu sentwana
ezisencinane eziya kutwala olosizi lokushiywa
nguyise.

UMANYANO LWASE RAUTINI NGABASEBENZI.
—U Mr. Grant uroxile esitulweni sokongamela
imicimbi yolumanyano, kwabekwa u Mr. M. S. Erskine
endaweni yake. Ixesha eli lonke u Mr. Erskine ube
ngomnye wamadoda apumelele kakuhle ukusondeza
abasebenzi abantsundu apo e Rautini. Unobhala wo
Manyano ise kwangu Mr. E. R. Sheppard.

UMLILO E QONCE KWAKONA.—Nge Cawa
zakukov’ ukupuma ityalike, ezinye zipuma, umzi
utuswe kubeti kwentsimbi ezixela ukutsha kwendlu.
Asidanga sibonakale isitati, bapambana ke abantu.
Bade balala abanye bengayazi indlu elshileyo,
sebezitutuzela ngeliti maube ubehle wacinywa. Kanti
kutshe ilampu kwi Hotele ka Cook, ogcinywe
sewulenya entungo.

ISIHLO E DURBAN. — Ngenye imini apa ute u Dr.
Mackenzie esangene entlanganisweni yo Komiti etile,
inqwelana yake yamahashe imi pandle, kwabonakala
kubeteleka pezulu isigcau somlungu, siwandulula
ngokubukali. Kuncede ukuba kuko ingcingo, ate
amapolisa asezipelweni zomzi ahlatyelwa ngazo,
yabanjwa e Westville indoda leyo isabayo. Ice kanti
linene elazekayo, ebelimana liranelwa kusitiwa ipeni
azizonke.

IFIVA E TRANSVAAL—Tcesina iquba sadalala
kwelise mantla e Transvaal, e Pietersburg, baye becota
becotile lemihla okuya kufihla ababhubhayo, begule
iyule ezimbalwa. Unceda luka Rulumeni ngamayeza
luyalilelwa kunene, ngokukodwa e Spelonken apo
kungeko ggira. Ngamashumi amahlanu amapolisa
ekutiwa alele, kakalala; kwaye kufe abelungu
bevenkile abaligela kufupi nalowo mzi. Imka nempi
ebugina.l Landdrost ebambileyo u Smit nabe ofisi yake
bayagcuma.

MBANGCOLO. — Bahleli kwa Gcaleka ezantsi.
Indaba, ilanga libalele kakulu, lingxamele ukuhluta
isonka emlonyeni.

— Indaba, ixego lika Woodrooffe lihamba
kwezindawo, livavanya izikolo. Abambalwa ngesikolo
sase Mbangcolo esipetwe yiponi ka Mahlasela u
Joseph. Hai saquba isikolo kwakuhle. Ku Standard IV
babe 8, kwapumelela 6 ; ku Standard III baba 23,
bapumelela ; sekukohleke inani elipumeleleyo kuba
into yayininzi. Baquba kakuhle betu, ku Standard II
babe 7, bapumelela bonke ; ku Standard I babe 11,

kwawa wamnye kupela. Ke lento ixela umsebeuzi
ombhle we titshala u Mr. Joseph Mahlasela no mncedisi
wake u Miss Lena B. Mresi. Sekunga kunganjalo
bantwana bakowetu, fundisani uhlanga iwakowenu.

T ANIVESTILE E LUPAPASL—Bekuko I Anivestile e
Lupapasi kwa Rev. 8. J, Mvambo. Yaba ngumfundisi u
B S. Dlepu esihlalweni. Ititshala nezikolo ezaziko ngu
Mr. P. Hlati, Lupapasi; Mr. H Mashiyi, Mceula; Miss
L. Lwana, Sifononondile; Mr. J. Ndlazulwana, Lower
Cala; Mr. J. Mbanga, Upper Gala ; Mr. B. Nkua, Qiba;
Mr. M. Mciteka, Qunqu : — Zizonke zisixenxe. Zite
zafunda izifundo zamhla nge iCawa nango Mvulo.
kwabaluleka ezine (4) ngokuba mnandi izifundo zazo,
ezinye ezi tatu (3) ezivumanga ngokuncomekayo.
Umvumo wamnandi ngendlela esimanga. Ngapandle
kwekwele za uma ngokubalulekileyo ezi:—Lupapasi,
Mceula, Sifononondi. Ip, Lower Cale, Upper Cahq
Qiba. Zatsho bangati babeka ekaya e Ziyoni. Kwezo
akuko sikupe ezinye — Bungane.

UHLANGA  OLUZITSHOYO. —  Intshukumo
engobuhlanga yegcudwana Umawetu ayizanga
yafurnana nkutazo kwi Mvo, kuba elipepa oko lati
labako lamela ukuxhasa imfanelo za Lowo wati ngaye
u Ntsikana—

“ Ulodibanis’ imihlambi eyalanayo.”

Mbangi yokuba singazixhasi into ezingohlanga
olunyuliweyo ” kukuba sibona isinyewenyewe
esibangwa yilonqubo kwelika Mawolume a Paul,
oxumise ama Bhulu pezu kwezinye intlanga. Lonto
ibanga ukuririza, Omnye umbhali omhlope uti kwi
Comet yase Johannesburg :— T President njenge ntloko
Yabantu Abanyuliweyo, akumangaliso ukuba ilandele
i Taatamente Endala, kodwa ndiyoyika ngati

ayiziqwalasele ivesi enye nezimbini, ezipatelele kunenj Nange ngqondo kumzi wake wama yeza e
ofolo aye ikakulu enziwe ngemiti

kwimicimbi yelixesha ezinjengezi:—Levitikusi, xix,
33, 34— Xa umpambukeli apambukele ezweni lenu,
ize ningamnyanzeleli pantsi ; kuni woba njengozalelwe
pakati kwenu kulondawo umpambukeli apambukele
kayo; uze umtande ngoko uzitanda ngako, ngokuba
beningabapambukeli nani ezweni le Dyeputa.”

INKATA.— Akuko nto ibalulekileyo ibisaziwa
genene elingu A. Nkata lase Johannesburg; kodwa
incwadi esiyifumene kwiqela elitile labafana bakona
kuyebonakala ukuba ubenzele inkata apa esazeke
ibekwe kufupi nomngxuma wenyoka ukuze ipume
isitandele kuyo. U A. Nkata ute kanti uyilo nkata
kuhabele  babalingane bake. Isimilo somntu
wakusifuna egameni lake ukula u legama elitetayo.
Abafana—aba ngazixeleyo ngamagama, babake
bayaposisa ukwenjenjalo—balila esimantshiyane kuba
engati u Nkata uremka e Johannesburg ngo 20 April.
Bati ulinene elibekekileyo nelizolileyo apo e
Johannesburg; baxele ke into ebesingayazi ukuba
kuhleliwenje elona nene libekekileyo kwelo ngu
Nkata. Uti umbhali:—“Elinene belixolisa wonke ubani
apa ¢ Johannesburg — amanene namanenekazi
ebewaxolisa ; ebengena nukunnkwana, oko kukuti,
ebengenaratshi mntwini u Mr. A. Nkata.” Bade
bameuzela intlanganiso, yangu J. N. Mdleleni
esihlalweni; waposwa inkozo, kwatiwa elinye ibhaso
kukuba atatelwe IMVO—kuba engemtabati wayo.
Simangaliswe apo ke ukuba kunokubako umntu
elinene elingaka elingekayitati IMvO Akusenani ke
kodwa kuba abahlobo bade bambonisa eyona nto
yokubufeza ubunene. O, siyalibala ukuti ngumfo wase
Zinqayi, Butterworth,

EMDENI WASE LUSUTU.—Bavalelwe ngabase
Matatiele abase Lusutu ngenxa ka Lindipasi
oselengena e Lusotu. Abavumi ukuba eggite umntu
one “ sishuba ” sesikumba, ngapandle kweselapi
kupela esiggitayo Ukuba opikele ukuhamba
makasishiye ngemva komda sitshiswe.—Imvala
zisaxikile. Araazimba ayavutwa nombona womile.
Kuhle emasimini—Ilihlile inani lokudla

ISIROFU u OOM PAUL—Kutiwa ngoku into ka
Kilili yala ukuba ontsundu amise nendlu le
yendwendwe kwelo lake, kungasatetwa ngabangaha
banamashishini anje ngokucwela nezihlangu.
Indawo yomntn ontsundu yeyobucaka kupela,
amakatenge ikolala yezinja ukubonisa oko Nako
ukuzimela uhlanga lwake yedwa umntu,
angakumbuli  ukuba kuhla ngamqala mnye
nakwezinye.

IPASI NE PLATYL—I Bhulu u Lisbenberg ngenye
imini lalise Jele e Krugersdorp ngekuya kukangela
ama kositabule nge Platyi ukuba oyny inxibana,
lafika engayinxinanga, lase libaposa kwalapo
entolongweni, wala u jela kwapela nama kostabule.
Yake yanga iyangama inkomo apo ngokuti ukuba ke
ndibabona  esitaratweni  ndakubabamba. E
Johannesburg bawabamba (azibamba) kwapela.

UENTO LUKA LANDIPASL.— Kwamkelwe ucingo
oluvela Warrenton, lusiti inkomo ebi entwe
ngamagqira akomkulu e Pont Drift ihliwe ngokubi
ngulandipasi, kwabonaksla ukuba ibulawe. Umzi
ungenelwe lixhala ngelotuba. Luquba luti ucingo
ingxelo eziveli e Christiana zizezitusayo, ziti into
eninzi yenkomo ezifakwe isitofu ziyatshabalala.
Zadla ngokulwa kwakuggqita intsuku ezisitoba
inkomo i entiwe. Omnye umntu olitembayo iyeza
kutiwa utenge iwaka lenkomo aza kuzi enta
azitumele kwelama Ndebele.

OQUBISENE NENYANISO
ENKULU.

Asiyo mfanelo yam ukwenza izifundo ngomiteto
yokupila: ke ngoko londawo ndiyishiyela kwabo
iyimfanelo yabo ukwenjenjalo, kodwa akuko mntu
ungasoloko ebhala ngalento esisimbuku sazo zonke
ezinteto ongake angafikeleli kwi nyaniso enamandla
yokupila. Ukuba ke woke undinyamezeie ufunde
ezincwadi zimfutshane zilandelelanayo, ndoba
nokukuxelela into ebangele ukuba nditete
ngolub.obo.

“Intombi yam u Annie Jane,” ubhala atsho unina
walontwazana, “ngoku uminyaka mihlanu ubudala,
waye ngumntwana omhle nose mpilweni elungileyo
yada yangu March, 1891, ixa awati ngalo wagula,
w’abitya. Waye ngakutandi ukutya iti nalontwana
ayilyileyo ingahlali esiswini isuke inyuke,
wapelelwa ngamandla, kwati kwakamsinyane
wabitya kakulu, wangamatambo. Imihia emininzi
ubelala afane nento efileyo, engazishukumisi inyawo
nezandla, Kwakuko igqira elalimhambela iveki ezine
lati umntwana ukatazwa kukungasebenzi kakuhle
kwesisu, kodwa umntwana akazange afumane
luncedo kulo. Umyeni wam kwakunye mbo bonke
ababe mbonile, bacinga ukuba uyabhubha, kwaye
knbuhlungu kuti sakucinga ngokusishiya kwake.

“Akuko nanye kwinto ebesi mnika zona eyake
yamnceda’ nakancinane, waye umntana etshabalala,
ekwati ngenye imini, ekuzeni kupela kuka April,
kwafika inenekazi lati emva kokuba limbonile u
Annie Jane, lasicebisa ukuba kesilinge Incindi ka
Nozala Sijili. Lite lazi ngabantwana abaninzi
abasindiswe leliyeza abebo  kwane  sisifo,
Ndakauleza ukuya kufumana ibhotile yalo ku Mr.
Routly, umtengisi mayeza, e Susan’s Road, ndagala
ndamuika intwana encinane. Kwisituba esinga pantsi
kwe yure ezi mashumi mabini anane, umntwana
wagqala ukutya, sanqumama isifo, kwabonakala kuko
ububbctele; sati roqo ekumsezeni lencindi, kwati
ngeveki ezimbini wapila u Annie, ekula
nangomzimba, ukususela oko — esekuyiminyaka
emine ngoku— akazange agule. Sibona uknba
incindi ka Nozala Sijili yabusindisa ubom bake.
Ungayishicilola lenteto, uti wonke obuzi yo
umtumele kum (signed) Mrs. Annie Alexaudea, 35
Me bourne Road, East Bourne August 1, 189.5.”

“ Unyana wam u Josefu,” ubhala atsho u Mr.
Joseph Bond, wase Salter s Green, Mayfield. Sussex,
“akazange omelele. Ubengafani nabanye abantwana,
waye tyatile, esifa, ebityile ubesitya kancinane,
esoloko esezintlungwini ade akuhlanze oko kutya.
Akuko nto yayimnika amandla. Ngo February, 1891,
inyawo, namaqata zadumba, kwab ko izilonda
ezitatu entanyeni yake, napantsi kwe silevu, zisuke
zenza imingxuma enzulu. Waye sele ngamatambo.
Ezi zilonda kwabonakala ukuba ziyalimunya igazi
lake. Wahamba egqireni inyange ezintlanu, kodwa
akabanga nabunjani. Ukususela ku July (1891)
wahlala inyanga ezine kwi Tunbiidge Wells
Hospital, engena bubhetele. Amagqira amnika
amayeza ne Cod Liver Oil, akaze afumane komelela.

“Ngo December (1894) ndazimisela ukuba
ndizizimele ngokwam, ndamnika iyeza elalike
lapilisa umfazi wam—Incindi ka Nozala Sijili.
Samangaliswa, savuya kukubona echacha ngentsuku
ezimbalwa, waba nokutya, wagqinisela Sati roqo
ekumnikeni le Ncindi waya epila imihla le. Izilonda
zabehle zapela ngoku yilekwenkwana epilileyo,
eminyaka isitoba ubudala, yomelela, kwaye
kumhlana  kususela mhla yazalwa, Yishicilele
lenewadi ukuba uyatanda, uze ubatumele kum bonke
abafuna ukwazi, (signed) Joseph Bond, July 2G,
1895.”

Iyintonina ke leyo nyaniso empilweni? Zibuze
lombuzo, kuko bulungisa bunina ekuguleni kwaba
bantwana babini? Kwaku ngenxa kabanina?
Knnganina ukuba isininzi soluntu sife kwase
buncinaneni ? Inkita yemiteto nemimiso ekutiwa yi
“Mvela” ayina nceba, nalusizi. lulama wopila;
msukululama wotshabalala, nalo lonke elobali,

Ke itinina Incindi ka Nozala Sijili ukupilisa?
Ipilisa  ngokusuke itabate lamzimba ufayo
iwubuyisele kwindawb apo isandla semvela
sinokufikelela. Iyayibuyisela ingwelo epogileyo
kwase mgaqweni wayo, ilsalela elwandle inga nawa
ebixinge entlabalini. Eyona nto yayikataza u Annie
Alexander no Joseph Bond yayi kukungetyisi,
owokugala (usana) olukule nezintlungu zinkulu
zokungetyisi, nenkwenkwe ete njengoko uyise
atshoy o yakula inobulwelwe besisu, ! yiyo ke lento
kute kuye imvela yazama ukumnceda ngezilonda.
Abazali mabalumke. Ndenjenjalo. Balindeni
abancinane benu, niti nakubona ukuba bayapelelwa,
nifune Incindi ka Nozala Sijili.

AKA NOGQALA

AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo.

DYER & DYER
(LIMITED.)

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld.
British South African Company

Commercial Union Assurance Co,

.35' i ,‘!_‘-' .-, ot L

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON, CEMEOT

Etc., Etc.

APPLY TO

yer and Dyer, Limited

GENERAL MERCHANTS,
KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON.
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“Ye GUSHA

EKA LITTLE.

Abafuyi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE
xa ke bafuna yona maze banga tabati nanye yezi zinga pantsi kwayo ngokulunga!

EKA LITTLE

I DIP ENGU MGUBO

Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.
IKO KWINDAWO ZONKE.

Yeyona ilungileyo, nenamandla ekup iliseni imihlambi ye gusha.

NGAMANANI BOBALELA

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,

PORT ELIZABETH.

BON MARCHE

ALUNGISELELWE nge nyameko

JOHN W. BAYES & CO., crausmsrow.

amayeza.  Aluncedo  oluginisekileyo

wizifo enzelwe zona.

Iyeza Eliqinisekileyo—Incindi yokupilisa
ukulunywa yi nyoka, njalo njalo .................

Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo ...

Elase Afrika—Lokupilisa izinyo kwaoko ...

Incindi Yezityalo—Y okupilisa intloko ...

Umhlambi Omtshawo liso—Wokupilisa
amehlo abuhlungu ...........ccccooveieiccccnnnn

Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-

SINE..ueeveeereerecteereere et 2/-,2/6, and
Elokugaba Elitsha — Le Ngqanggambo
Zamatambo ..........cocoeerieeiieieene

Umdambisi—Wokutsha ne Zilonda njalo
NJAL0 e
Umciza omandi we Rhubarb— Wokunce-

da intsana
Elemisipa—Lokuruneka
Elase Indiya lokunikamandla—.
kutyafa njalo njalo
Umpilisi Ongumangaliso—Amafuta ama-

nxeba nezilonda njalo njalo...........c..eceeeneee

Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo nja-

10 o 2/6and
Umgubo-Wesisu segazi esesine Xesha njalo
njalo ......

Umpilisi we .
I Germicide—Zokupilisa i
NJALO -
Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa,

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL IBOTANIST, ETC,,

FORT BEAUFORT.

. d.
6
6
6
6
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Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 3 2 d ngeyadi, Itaweli
26 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali. zama Jamani 6 2 d ngeyadi,
Ikeehraiya ezi Blanket nezimabalabala. Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamadoda

Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s,' Neminqwazi ezi; Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

AMADODA, aneLiswa

AFAYO.

Ako kulolonke elase Afrika, akabanga nakupiliswa
nﬁi:ima §q1ra makaye umhlaumbi atumele ku DR.
LIEBIG & CO., abasébenzisa amayeza ase Europe nase
America, okunyanga amadoda, 1go, KERK ST., ezantsi
kwe Grand “National Hotel; P.O. Box
Johannesburg, S.A.R. .

Ukuze ninga bambezeleki umntu makaxele konke
ngokufa kwake, nokuba kunFaylpma inteto, ati ukuba
ungxame kakulu sele tumele ne £2 zamayeza atile
awoba ngawe nyanga. Kutshanje kuko, abapile
ngentsukn  ezimbalwa. Izifo ezitile zinyangwa
ngobugcisa u DR. LIEBIG & Co., kwimi n%aka' enitama
shumi matatu edluleyo basoloko befunda ukupilisa izifo
zamadoda, . o

Qinisekileyo ngasese, msinyane wopiliswa.

I Electricity ne Magnetism, ngabapilisi benene
bendawo ezi tyafileyo, ezizinto zenziwe ngo bugcisa
ziko ezinoku Setyenziswa ekaya zaye zinoku tunyelwa
kwindawo zonke.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—
10 KUMADODA NAKUBAFAZI

1ZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM.

1366 J O H N W. BAYES & CO. BON MARCHE GRAHAMSTOWN, E-RINL.

C.P. MATYOLO, E Qonce,

USAHLELI
QONDISISA APO AKONA

Kwi Bala le Malike.

° V ENZA Izihlanga Ezihla “ konkena,”

ngawona manani apantsi. Zinokutunyelwa nge Posi
knlo lonke etimiweyo

Ezona zihle, ezona zomeleleyo, ezona zitshipu
zentlobo zonke, uhleli enazo.

C.P. MATYOLO, Boot and Shoemaker,
Market Square, King Williams Town,

UMKONDO

Ikomponi Yenganawa ye Yunont

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:-

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini
E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga
" E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo
,» KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

» ”»

Ofuna ukugonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:
DYER & DYER, Limited King Williams Town nase Emonti
JAS. HODGES & CO. QueensTown.

SAUER & ORSMOND Aliwal North
CHRISTMAS & LAMONT Molteno

UMKONDO ' WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, UMAURITIUS NE MADAGASCAR.
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE:
ABENCWADI —Basuka ¢ Monti ukuya e London, badlule ¢ Madeira, nase Plymouth, banduluka ngo
Mvulo, kabini enyangeni.
ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule ¢ Las Palmae, ¢ St. Helena nase
Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME:
Banduluka e Monti ukuya e Ebai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwelwa mababekise ku

ALLAN B. GORDON ...
W A. BERRY
HEHR & OO

E Burghersdorp.
EA vagni. P

Nokuba kukuzipina i Arente ZE Komponi ezise Koloni.

The Castle Mail Packets Company (Limited),
Terminus Street, East London

F. SEYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shishini le G. DENT no NYANA « London nangase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,

UVULE ISHISHINI KWA KOMANIL

NGENXAyokunikelwa kwe Wotshi no Klok ezandleni zamagqitala nezingenamava

ukuba zilungiswe ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena
angabi saba nakuncedwa bani.

Umsebenzi apa ??gxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, noi wotshi
zodidi olupakamileyo —ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko,
isiposwana esincinane ekufakeni nase kulungelelaseni so ????za ukuba iwotshi zonkena
ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu Mgcini-Xesha
Otembekileyo. Kusebenza udidi lokugala kupela Lwabasebenzi beta Mangesi.
ukulungiswa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d
Zegolide (zifungelwe)

Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne ziqala kWi c..ooceeeereniennene £15s

spring esikulu esitsha kuqala kwi ... Ss I Waterbury nezelama Swiss
Iwotshi (ezigc-

Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d ina amaxesha) ziqula kwi
.......................................................................................................................... 7d 6d

Igilasi ze Wotshi ziqala kwi ......... 6d Imisesane Yokutshata ne Kipa
ziqala ... 10s

Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane-
Dayimani, zibe
ni, zaye zifanelei Kumkani, nosfungelweyo unge. ntatu I Dayimani zenene zona
30s ngeposi ze
seminyaka emihlanu) zigala kwi£2 5s

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, " The Clock,”
QUEENSTOWN.

The New Jagersfontem Mining & Exploration Co,
(LIMITEDY.

NOTICE!

IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazibhekela), late of Koffyfontein, has been

appointed Superintendent of Natives and Compounds at Jagersfontein, and will commence his duties on the
19th of this month.

I Iwotshi Zananenekazi

Imisesane Yokungeja ye

By order,
NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.
Kimberley, August 14th, 1895.

WANTED

F O R the above Mine, any number of able-bodied NATIVES,
to work on the Floors and in the Mine.

Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

PEACOCK BROTHERS,

E KOMAN,

NGABATENGI ahakulu Bokutya, benika awona Manani alungleyo. E Komani apa
WakKLKe Uy kuva into abayioizayo pamb kokuba utengisa nokuba kupina

Inabile Ezinkozo, Ingaolowa, lras, Imbotyi, -eryis,

Umbona, Amazimoa, batlel benawo
Jongani apa Batembu! Umzi WENU!

] W. GARRET &(0, 1ZITORA ZE GLEN GREY,
LADY FRERE,

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA THLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, mtyebise “ amagaxako” kona’ Sondelani!
IbetangoVane ati cwaka !

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke Izinto betu. UBOYA,

. . _ 1ZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa
igila ngexabiso elihle. Hlohlani izipaji nize Unconywa nga
Bamhlophe na Bantsundu.—

[IMPAHLA EZINTSHA!

NGOKU SAMKELE SIVULA EZIVELA PESHEYA:

Ityali Zamanenekazi:
Zezohlobo oluhle, Olu Tshipu. Zitengiswa ngenani

elingapantsi kwebe lifanele zona, nikumbule ukuba
zintsha zeze Fashoni.

Iqiya ze Silika:
Azininzi, kodwa Zintle, Zinkulu, Zitshipu.

Kukwako ne Miqulu ye Printi, i Dress Material, njalo
njalo, kodwa ningazilibali ITYALIL

Thempe Zamadoda  Ezingarazukiyo (kunzima
ukuzirazula, Ibhulukwe Zamadoda ze Twidi, Isuti, Idyasi,
Ikodi— neze Bedford Ibhulukwe, Ikolala, Amagqina,
Ikausi, Iqiya, Thempe Zangapantsi, kwane Bhulukwe
zangapantsi, Izitadi. Zonke ngamanani alungileyo.

Fika kwakuqala uziketele. I-odolo, okanye abanendawo
abazibuzayo, zobehle zikangelwe kwaoko.

Qondani apo ndikona:—

C. E.NIXON,

Otate Indawo ka J. Newing,

Cambridge Road and Ayliff Street.
E QONCE.

A, ]. Cross & Co,,

KING WILLIAMS TOWN.

Esitsha Isaziso stka TIKOLOSHE
Kubaxhas Abantsundu!,

A. ] Cross & Co.

BANGA bangazisa Abahlobo babo Abamnyama kuso

sonke Isigingata sase Qonce, ¢ Ngqushwa, nakwezinye
ezirauleyo ukuba base kwi Sitora Sabo, Kwigumbi
le Marike. Basaligcinile igama labo lokuba batengisa
ngamaxabiso angapantsi kwawazo zonke
Ivenkile

Apa e Qonce.

Ipuluwa, Isali, Thempe, Ibhulukwe,
Ibhatyi, Ingubo Zamankazana.

Umgubo, Ikofu, It1, Iswekile —
ngazwinye, into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA, UMBONA,
nezinye intlobo zokutya.

A. J. Cross & Co.
INGCINGA EZIMANDI

ZIYAFIKA kuti sonke, zisigcobisa ngokupindiweyo xa site

sazamkela, Bazisebenzisa. Lenteto ilandelayo yenge ngcamango ewe
kumhlaba olungileyo, yaza ke yavelisa eso sipo sikulu siyimpilo
efezekileyo. Umnumzana ondibhalele ese Klip Drift Farm, Senekal, July
31, 1896, utii—“ Kungovuyo olukulu endikwenzela lemigcana
imbalwangenxa ka Mrs. Jscob Smith, wale fama ikankanywe ngentla
apa, owaye sifa yi Ngqangqambo Yamatambo kwi milenze yomibini,
nakwenye yengalo zake. Walala kweoko elukukweni, eba wobambeka
ixesha elide. Wada wakumbula nge Rheumaticuro yako, wayitenga kwi
eitora esikufupi, wayisebenzisa ngokwe migaqo yayo, ekute ke
kwixesha elingapantsi kwentsuku ezintatu wapiliswa ngqe ; unokuwenza
ngoku umse. benzi wase ndiwini njengapambili, engapa. zanyiswa
nayintwana encinane.

s Ndingowako obulelayo,

L. SMITH.
Eka JONES

[RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Africa kwi Ngqagambo
zamatambo, Isinqe, Namahleza, Intloko Ezibuhlungu, njalo njalo ipilise
intapane yezifo ebezisikulu ngapezu kwezi sezikankanyiwe.
Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile
zalapa e Mazantsi-Afrika.

UKUBA UNGA

IKLOKO' YAKO ne ‘WOTSHI' YAKO
ZINGAHLANJ WA !

—YIYA KU—

N. MEYER

CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

Uzenza ngokutshipu, kunjalo nje zifungelwe.

Abameli-Micimb.

E. J BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali Mingopiso

%engqesho neyentengiso mihlaba. Ukwa gli Arente ye
resham Life” Assurance Society. No. 33,

E-QONCE.

ERNEST E. WEBB R

(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMAKULU ALE

KOLONL

— Umbhali Mingopiso Yemvumelwano.
E-DUTYWA, pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala kuzo zonke i Ofisi za

Pesheya kwe Nciba—e Geuwa nakwa Centane,e
Willowvale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata.
Uquba ngenyameko nempumelelo
eyryo.

Published by the Proprietor J. TENGO-JABAVU,
at Cathcart Street, King Williams Town,

Maclean Street,
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UMANYANO LWAMADODANA.

Kunye nomnikelo kumcimbi ka Rev. R. N.
Mashaha u Rev. D. D. Young, wase Main,
usiturnele imiteto yo Manyano lobu Kristu
Iwamadodana  akowetu kulo mimandla
asebenza kuyo. I Y.M.CA. lumanyano
olwandileyo Iwama Dodana kuma Ngesi.
Malube olu lolokuqala kumawetu. Sidwelisa
imiteto yalo, sicinga ukuba nabezinye indawo
bangatanda ukuwamanya amadodana abo
ngezizinto, ngendlela yokuwadywida kwi
Ramnco ukuba lingawamanyi ngezalo izinto
ezife amanqe :— IMITETO YOMANYANO
LWAMADODANA.

Onke ama-Kristu nokuba alipina ihlelo
ayakuti  atembise  ukuyigcina  lemiteto
elandelayo anganyulwa abe ngamalungu olu
manyano.

1 Ukuziqwebela isimilo  esilungileyo
nobomi bompefumlo; ngokufunda 1mihla
ngemihla kulo ilizwi lika Tixo, nokumka kuzo
zonke izinto ezingati zibulale, mhlaumbi
zityafise isimilo nempilo yompefumlo.

Ukulungisa  ikaya nokukatalela
inkosikazi nosapo.
Ukukatalela ulutsha lwe bandla.

4 Ukubatsalela ku Kristu abahedeni.

5 Ukukatalela abo bahambisekileyo
ebudaleni, nabafayo.

Ukutshabalalisa uselo, namasiko,
nenkolonkolo zobuhedeni.

11
NGE KOMITI
1 Onke amasebe ayakupatwa nge
Komiti.
2 Kuzo ezo Komiti kuyakubako
umongameli, ubali, umgcini-ndyebo,

namalungu amabini kwi steshoni nge steshoni
ezimalunga nesebe.

3 Zonke ikomiti ziyakunyulwa kube
kanye ngomnyaka kwingqungqutela

omanyano. Abo bafanelwe ukunyulwa ngabo

gahleli ngoxolo emizini yabo, betandana
abemizi yabo nabanye, abo banengqondo
yokupata ibandia lomanyano, abo baziwayo
ukuba bayayigcina imiteto yomanyano.

4 Zonke  ikomiti  ziyakulilangana
ngamaxesha ngamaxesha ukukangela wonke
umsebenzi  wesebe. Ezo  ntlanganiso
ziyakubizwa ngomongameli wesebe.

5 Xa ikomiti etile inendawo eyixakayo
iyaktiba negunya lokubiza ezinye ikomiti
ukuncedisana ukulungisa londawo. Ke incwadi
ebiza ikomiti ezo mayipume kumongameli
waleyo Komiti.

6 Nokuba ikomiti inegunya lokupicota
nokuggiba amatyala amalungu nje anawo,
amatyala amalungu ekomiti makakangelwe
entlanganisweni yekonlllilti zonke.

NGE NTLANGANISO ZOMANYANO.

1 Kuzo zonke iziteshoni apo amalungu
akona makubeko intlanganiso kube kanye
ngeveki. Ezo ntlanganiso ziyakonganyelwa
ngamalun%u ekomiti akona,

2 ntlanganiso yesebe iyakubako kube
kanye ngenyanga kwindawo eyomiswa yi
komiti. ~ Ezo  ntlanganiso  ziyakubizwa
ngumbali: ke igunya lake lokubiza intlanganiso
m dinikwe yintlanganiso ye Komiti. Ezo
ntlanganiso ziyakonganyelwa ngu mncedisi
womongameli okanye ngumntu we Komiti
omisiweyo nguye. Ingxelo yezontlanganiso
ma{itunyelwe ngu mbali kumongameli
omkulu.

3 Ingqungqutela yamasebe iyakubako
kube kanye nge kwata. Kuyo ababali
nabagcinindyebo baya kungenisa ireport ye
kwata.

4 Intlanganiso Yornnyaka iyakuba ge
Main ngo December. Kuyo ababali nabagcini-
ndyebo bayakungenisa ~ireport yornnyaka.
Kuyo kanjako ziyakunyulwa ikomiti eziya
kuEata umsebenzi womnyaka ozayo. Ngokoke
onke amasebe ayakuba nelungelo lokuyenza
intlanganiso yesebe pambi kwalontlanganiso
ukukangela ukuba ngobanina abafanelwe
ukunyulwa. babe ngamalungu ekomiti leyo.
Ipepa lamagama abanyulwa njalo
lingangeniswa. entlanganisweni
yengqungqutela. Ke akunyanzeleki noko ukuba
ingqungqutela ilamkele nokuba iwamkele onke
amagama akulo.

E HERSCHEL—Omnyo umbhaloli utii— “ Apa e
Herschel isifo esibi singene e Blekana. Ke bagale ngomhla
we 30 March ukuzidubula inkomo. Kubi Mhleli Bazi
dubule ezika Madolo, Umtembu obenenkomo. Kubi kuye
kanye nabanye. Nezento zo Stegman bazidubule. Ke sibona
ukupitizela kwamapolisa afikayo exobile kanye ukutatela
ngobo busuku kwada kwasa ngomhla wama 31 kwefileyo.
Asazi tina apa sesikangele ku Mdali. Siyanicela ukuba
nisitandazele nani bantu bakowetu.”

5 ABO bakolelwa ekubeni isifo soxaxazo ase
kukudala umntu enaso asina kupiliswa, mabafunde into
eyakutetwa ngu Mr. P. E Grisham, wase Gaars Mills, La, uti:
“ Bendingu mlwelwe kwisifo soxaxazo ixesha elide,
ukususela kwixa lemfazwe, ndalinga intlobo zonke
zamayeza. Ndide ndafumana iyeza elinokupilisa eliie Lika
Chamberlain  Lesisu  Segszi Noxaxazo.” Eliyeza
linokutembeka kwezi zifo nakwi Cholera. Limandi laye
liginisekile ukupilisa. Litengiswa ngu R. Lumsden & Co.,
Umtengisi mayeza e Qonce.

L W A B

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

Abatengisi Abakhulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI

EZI LUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWELA, NO
KUHLALA EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO,
EMASIMINI.

NOKUSEBENZA

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle nase
mehlweni ; ziyamhlala kamnandi umntu,
zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LoMzI
bayanoyishwa ukuba bezekulomzi,
bayanoyishwa ukuba bezekulomzi, batenge
into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,

INDLU YESI
HLANGU -ZENTSHINGA- YENDLOVU,

PORT ELIZABETH
Kangel’apa!
Kangel'apa!

UF . S. FAWKES, Cathcart

Road ,Queenstown, osele namava
eminyaka elishumi elinesihlanu erweba
akati kwaba ntsundu e Herschel,
asutoland, nase Komani, usandula
kufikelwa zinto eninzi ze MPAHLA
ZIVELA ENGILANI, ngezi nganawa
Scot, Mexican, ne Spartan. Umema zonke
indidi zabantsundu ukuba zize kuzibonela
kule mpahla pambi kokuya kwezinye
evenkile. Amanani ake uti alula kunezinye
ivenkile zase Komani, kanipauli kwezi
zinto—
Ikofu 11 %2 d per Ib., Iswekile entle 29s. ngekulu
le ponti, Izihlangu Zamadoda ziqala kwi 5s.,
Ibhululukwe 3s. 6d., Thempe lIs., Icaps 3d.,
Iminqwazi 1s., Iprinti 3d., 4d., ne 6d., Izitesi Is.
3d., Ifaskoti 9d.
Iblauzi 1Is. 3d., 1s. 6d., 2s , Ibatyi 5s. Ezi ke
zezimbalwa kwimpahla efumbileyo ngamani alula.

QONDANI APO AKONA:

F.S. FAWKES,

(Ujongene no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN.

G. P. PERKS NO NYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
imisesane yoku “Ngeja,”
Imisesane Yokutshata,

Amacici Namehlo

(Spectacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA TWOTSHI

MARKET SQUARE,
Kingwilliamstown.

U J. D. PAKADE,

UMENZI NOMKANDI WEZI HLANGU

UYAZISA ukuba uwendza lomse-

bendzi ngoku e Bhai. Apo akona use
Maxambeni, Pambi kwetyalike yase Rabe,
umele 1 Camble ne Edward Street.
Yizanike unobubele, unokwenza nanga
manani awona alula.

J. D. PAKADE,
CAMBLE ST., PORT ELIZABETH.

IKAYA LABANTSUNDU,

NE VENKILE,

E QONCE.

S IYAWAZISA umzi wakowetu ukuba zisamana zitika
ll\s}iya Ezibukali ze SILIKA ezina
aghina ne Minqwazi (Caps) yazo. o
‘Ingoma ezintsha ezimnandi kakulu zifikile ne
Jubilee Singers. Sishicilela ne English Kafir
Vocabulary.

PAUL XINIWE, General Agent,
King William’s Town and East London.

J. LAMONT,

NKATULA! NKATULA!
QUEENSTOWN.

KUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokuzifumana zonke izinto
azifunayo.

U
J.L
Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali,
Blankete, izihhalala, Ingubo Zamadoda, IThempe, Printi,
Izihlangu, Isali, —ngazwinye yonke into
enokulangazelelwa ngumzi ontanndu, ngamaxabiso
angazanga aviwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo elifezekileyo
ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; Imixokeleiwana
yokutsala, yenkabi 10, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/
nge 1001bs ; Ikofu 1/ ngeponti.

Kwakona unemfumba yengubo ezingonoxesha, zonke
ngamaxabiso abaluleke ngobupantsi. Lilo eli ixesha
labahlobo betu bangapandle ukuba batenge,

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa ngo Boya,
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
QUEENSTOWN.

QONDANI KAKUHLE

—UKUBA—

INCINDI KA GREY

LINSEED

ISE LELONA
YEZA LIPAMBILI

EKUKOHLELENI,
ENGQELENI
KU MFULAWENJA.

Lipilisa kamsinyane apo amanye
Amayeza angatyetwayo.

Walumkeleni amayeza afana nalo,
kanti ngawenkohliso.

Bizani elika GREY, nize niqonde kakuhle ke ukuba
nifumana lona kanye. Eliyeza liyangginwa ngabo
bonke, njengokuba intengiso yalo ebanzi isalata.

UMNINILO NGU :

G. E. COOK,

CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWSING STREET & CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyanwa ku Barwebi, Abapitikezi Mayeza,
nase Zitoreni kuyo yonke e Koloni.

IXABISO : 1/6 IBHOTILE.

OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
INCUKUDU,
INTAKUMBA,
AMANUNDU.
OQONGQOTWANE,
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.

Awulingani nayeza ekubulaleni INTAKUMBA,
INCUKUDU, AMAPELA, OQONGQOTWANE,
AM ANU N D U nezinye izidalwa zolohlobo.
Abazingel- bowufumana lomgubo uluncedo
ekubulaleni intakumba ezinjeni, kwangokunjalo
kwinjana zama ledi.

Abantu bayalunyukiswa ukuba baqonde ukuba
zonke ipaketi zalomgubo zinombhalo ka Thomas
Keating; xa ungekoyo sukuba iyinkohliso.
Utengiswa nge tins kupela.

Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo
ezonakalisa impilo, Elika KEATING
IYEZA LEZILO lenziwe ngezinto eziluhlaza
ezilungisiweyo, elifike ngokukangeleka
nangencasa yalo, lakufanela ukuba NGUMCIZA
WEZILO ezingapakati. Lilungiswe kakuhle
alinangozi, laye lenzelwe ikakulu abantwana.
Litengiswa nge nkonxana ne bhotile, ngabo bonke
abatengisi Mayeza.

Umninilo, THOM AS KEATING, London

ORSMOND'S

PREPARATIONS

GREAT AFRICAN

REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC
MEDICINE

FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME Ville
PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC, DIARRHOEA, DYSENTERY. AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,
SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS PILES AND
CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

IERBAL OINTMENT

FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES. RHEUMATISM,
PAINS IN JOINTS AND MUSCLES SPRAINS, INFLAMMATORY
SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK, MEDICAL
HALL,

KING WILLIAMS TOWN

Uguqulo Iwe Baibile.

Exusent kungafikelelanga mazwi
akalazelwayo koluguqulo lutsha,
ukusabela isimemo esapuma kuba
Guquli bezi Bhalo Ezingcwele,
kuyaqokelwa kuyacelwa akuba umzi
utumele amazwi, nokuba zindawo
ezingavisiswayo kola Guqulo, ku
Chairman ye Bhodi yaba Guquli, u
REV. DR. KROPF,
Stutterheim.
11 March, 1897. [134

ITYALIKE ENTSHA yama WESILE
ESE DUTYWA.

IYA KUVULWA

Ngolwesi-Tatu, 21st April, 1897

Abafundisi abaya kubako ngo Revs.
C.S.Lucas, T. R. CURNICK, F. E.
LONG, S. MZAMO, no A. MABULA,
kunye namanye amanene.

Umsebenzi woqala ngexesha Leshumi Kusasa (10
a.m.)

Wonke umzi uyacelwa ngokutobekileyo
ukuba uza ubeko ekunikeni uncedo.

UMCHIZA KA

LUMSDEN.

UMFULAWENJA Esisifo asinto yimbi

ngapandle kokuba sisuke siwugqibe wonke
umzimba ngaxesha nye. Sigala ngokumana
umntu eqaqazela Ymgqgle, kude kube buhlunﬁu
nengalo nemiqolo, njalo njalo, ize kufike
Intloko ebuhlungu, Nomgala, nesitukutezi,
nokutamba. Ukuba uqalwa zezi zifo funa Ibotile
ka LUMSDEN YoOkunyanga Umfulawenja
(Influenza Specific) olungele Inggele, Intloko,
njalo njalo.

IXABISO 2/- ne 2 6 nge POSI.
UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,

King Williamstown.

U MR. W. O. CARTER wase Qonce unga angazisa
abahlobo bake abaninzi kwabantsundu ukuba akasenanto
nevenkile apa engakwa Pasooe; kodwa xa bamfunayo,
ukuba abamele nantonina, njeugokwanga. pambili,
banokumfumana kwi etora esise. mva komzi ka Mr. Hilner,
wentsimbi zamaxesha.—ADV;

“Imvo” Extra.

THURSDAY, APRIL S, 1897.
THE “S” NOTES.

THE author of the “ S ”” Notes s writes :—

The incident in

“ the Court at Fort Beaufort, in “ which the
interpreter (witness is “ a misprint) WAS
ignorant how to “ render ku lima properly,
took “ place many years ago. It has no
connection with Mr. C. SINXO, “ nor could
it have, taking into “ account Mr.
WAUCHOPE’S testimony to his talent, and
promise.”

PETULANCE

[LETTER TO THE EDITOR].

SIR,—I have just seen “ S’s ” remarks on
my letter under the above head, and I can
safely conclude that if I have in any way
misunderstood him, it is because he has
been guilty of ambiguity. Now that he has
come out plainly, I shall be the more able to
attack him on a plain. Since his explanation,
bilingual text books have been more and
more odious to me, and I must again enter
my protest against their introduction in this
country, and that with reference to our
peoi)le. And as your correspondent has so
well remarked, of course I give my opinion
for what it may be worth. I have laid myself
very open. I maintain that there is no
necessity of all this educational hurly-burly
in the case of a living language, like
English. T would rather have interlineal
translations than bilingual text-books.

Your correspondent thinks that this could
not be done in regard to Kafir and English.
Great is my surprise that this should come
out from so profound a scholar, such as of
his standing! He says: “ Kafir and English
are so different in structure and idiom that
word literal English placed below the Kafir
would not be proper English, and would
perhaps hardly make coherent sense.” And
now, Mr. Editor, let me here dismiss this
literary phantasm and assure your
correspondent that it would not be abnormal
to assume as an incontrovertible principle
that in all languages, or with very few
exceptions, each word has one meaning
only, and can generally be rendered
correctly into another by one word only, and
that that one should serve as its
representative at all times and on all
occasions.

I admit I am only a neophyte; but
scholars are agreed, and I have observed,
that primarily in all languages each word
had one meaning, and that metaphor and
association are responsible that the same
word came ,to serve in a vast variety of
senses.

And now coming to the alleged inability
to effect something like coherent sense in
these translations, I must say that was not
the desideratum, else where would be the
work of the teacher, and besides this could
be easily done within brackets; but at the
same time giving a literal rendering of
English and vice versa, much on the same
lines as those of Crashaw’s First Kafir
Course. Rember it is not what is done for a
boy that is of importance, but what a boy
does for himself.

Again, your correspondent censures me
with blundering by making reference to
Training Institutions, but he makes
impertinent remarks on the whole gist of my
letter. Then it becomes plain to me that he is
contending against the convictions of his
own mind.

Last, but not least: the fact that the Privy
Council on Education have introduced
bilinguial text-books into Wales is no
warrant nor guarantee that this could be
done amongst our people with good results,
and were the same to be introduced it would
still be another addition on the never-
sufficiently-tc-be-cen- sured system of Dr.
Muir’s. I repeat that in this case we shall not
be warranted by any example from England.

Hear what Sydney Smith, a writer of the
nineteenth century, says of England from a
scientific point of view:—*’But there is in
England almost a love of difficulties and
needless labour. We are so resolute and
industrious in raising up impediments
which ought to be overcome, that there is a
sort of suspicion against the removal of
these impediments, and a notion that the
advantage is not fairly come by without
previous toil.” That is the position in which
your correspondent wants to place us.

Yours, etc.,

East London. Boowm.

THE forces in connection with the
Galishwe pursuit, struck camp at Kuru- man
after a long stay on Thursday last, and have
moved towards that Chief’s hiding place in
the Langberg. News of an engagement may
soon be expected.

NEWS has been received of the drowning
in Umzintlavana River of Mr. Thomas Butt,
Joyful News Evangelist in Pondoland.



